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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions.
Keep these instructions.
Heed all warnings
Follow all instructions.
Do not use this apparatus near water.
Clean only with dry cloth.
Do not block any ventilation openings, install
n accordance with the instructions.
Do not install near any heat sources such as
radiations,heat registers, stoves, or other
apparatus (including amplifiers) that produce
heat.
Do not defeat the safety purpose of the
polarized plug. Ifthe provided plug does not fit
into your outlet, consult an electrician for
replacement ofthe obsolete outlet.
Protected the power cord from being walked
on or pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from
the apparatus.
Only use attachments/accessories specified
by the manufacturer.
Unplug this apparatus during lighting
storms or when unused for long periods of time
Refer all servicing to qualified service
personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as
power-supply cord or plug is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the
apparatus,the apparatus has been exposed to
rain or moisture, does not operate normally, or
has been dropped.

9) 

8)

7)
6)
5)
4)
3)
2)
1)

11)

10) 

12)

13)

Mains plug is used as the disconnect device,
the disconnect device shall remain readily
operable.
The ventilation should not be impeded by
covering the ventilation openings with items，
such as newspapers, table-cloth, curtains, etc.
No naked flame sources, such as lighted
candles, should be placed on the apparatus.
Attention should be drawn to the
environmental aspects ofbattery disposal.
The use ofapparatus in moderate climate.
The apparatus shall not be exposed to
dripping or splashing and that no objects filled
with liquids,such as vases, shall be placed on
the apparatus.

14)

15) 

16)

17)

18)
19)

This marking indicates that this product should
not be disposed with other household wastes
throughout the EU.To prevent possible harm to
the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of
materialresources.To return your used device,
please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was
purchased. They can take this product for
environmental safe recycling.

This symbolindicates that this product
incorporates double insulation between
hazardous mains voltage and user accessible
parts.When servicing use only
identicalreplacement parts.

The batteries shall not be exposed to
excessive heat such as sunshine,fire or the
like.

To reduce the risk offire or electric shock,do
not expose this apparatus to rain or moisture.

WARNING:

WARNING:

The symbol indicates that there are
important operating and maintenance
instructions in the literature accompanying this
unit.

The symbol indicates that dangerous
voltages constituting a risk of electric shock
are present within this unit.

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK.DO
NOT REMOVE COVER(OR BACK).NO USER
SERVICEABLE PARTS INSIDE.REFER SERVICING
TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

CAUTION

CAUTION
RISK OFELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN!



PRECAUTIONS AND REMINDERS

High voltages are used in the operation of this television
receiver. Do not remove the cabinet back from your set.
Refer servicing to qualified service personnel.

To prevent fire or electrical shock hazard, do not expose
the television receiver to rain or moisture.

Do not drop or push objects into the television cabinet
slots or openings. Never spill any kind of liquid on the
television receiver.

Do not block the ventilation holes in the back cover.
Adequate ventilation is essential to prevent failure of
electrical components.

Do not trap the power supply cord under the television
receiver.

If you are going to clean the product,Unplug the TV,use
soft fabric,no water,never chemicals.

Never stand on, lean on, or suddenly push the television or
its stand. You should pay special attention to children.
Serious injury may result if it falls.

Do not place your television on an unstable cart, stand，
shelf or table. Serious injury to an individual , and damage
to the television, may result if it falls.

When the television receiver is not used for an
extended periodof time,it is advisable to disconnect
the AC power cord from the AC outlet.

Avoid exposing the television receiver to direct sunlight
and other sources of heat. Do not stand the television
receiver directly on other products which give off heat
e.g. video cassette players and audio amplifiers. Do not
place naked flame sources, such as lighted candles on
the television.

If the television is to be built into a compartment or similar
enclosure, the minimum distances must be maintained.Heat
build-up can reduce the service life of your television, and
can also be dangerous.

Note:the use of apparatus in moderate climates.



CONNECTION SUGGESTIONS

Terminal Interface

EARPHONE
OUT

MINI YPbPr
IN

MINI AV
IN

USB

CI

VGA

PC AUDIO
IN

SCART

HDMI

LNB IN(S2)

RF(C/T2)

COMPONENT
VIDEO IN

VIDEO IN

AUDIO IN

Y

L

R

Pb

Pr

Connects to the HDMI OUT port of a DVD Player, Games Console, 
Cable Box or other HDMI device.

USB Port, view pictures and listen to MP3s via a compatible USB stick

CI card

Use a VGA cable to connect the TV’s PC input socket to a computer’s 
VGA output socket. 

Connects to the ANTENNA, CABLE, or CABLE BOX.

Connects to the ANTENNA, CABLE, or CABLE BOX.

Connects to the COMPOSITE VIDEO/ AUDIO OUT ports of a DVD 
Player, Cable Box or other compatible device.

Connects to the COMPOSITE VIDEO/ AUDIO OUT ports of a DVD 
Player, Cable Box or other compatible device.

Connects to the COMPONENT VIDEO OUT ports of a DVD Player, 
Cable Box or other compatible device.

Connects to the COMPONENT VIDEO OUT ports of a DVD Player, 
Cable Box or other compatible device.

Connects to 3-conductor (TRS) phone connector of earphone, 
compatibility of earphone with 4-conductor (TRRS) phone connector 
is not guaranteed.

RJ45
IN Connects to the Network Cable.

Connects to the audio receiver’s audio OPTICAL input socket.

Connects to the Adapter, or Autoadapter(12V DC)

Connects to the audio receiver’s audio COAXIAL input socket.

OPTICAL
OUT

COAXIAL
OUT

DC IN

Use an audio cable to connect the TV’s PC AUDIO IN input socket to 
the computer’s audio output socket.

Use a SCART cable to connect the TV’s SCART input socket to an 
external AV device’s SCART output socket. 



to switch the set device to on or standby.
To disable or enable the sound output.
Open Media Playback (USB)
To change the sound setting
to switch the apsect ration
Change image setting

used to select channel numbers or 
      input numbers in menus.

 Shows the channel list
To show the last viewed channel

Used to display information about the channel 
      being viewed or further information about the program 
      when in DTV mode.

Start recording
Eject DVD in DVD mode

      In menu: Menu function as displayed
      In TV mode: Teletext functions 
      In DVD mode: Playback programming

      In Menu: Menu function as displayed
      In TV mode: Teletext functions 
      In DVD mode: A-B repeat

      In Menu: Menu function as displayed
      In TV mode: Teletext functions 
      In DVD mode: DVD Informations

      In Menu: Menu function as displayed
      In TV mode: Teletext functions 
      In DVD mode: Goto DVD position

Set timer to turn off the TV.
Select input source

Used to confirm a selection within a menu.
Move within the menus.

open the menu of the current title.

      In menu: Used to return to the previous screen or menu.
      In DVD mode: Open DVD settings

MEDIA

REMOTE CONTROL



MEDIA

Used to switch among different subtitles
      that are broadcasted in DTV and DVB-S mode.

Channel selection
Adjust the volume level.
Start / Stop time shift recording

      TV mode: picture freeze
      USB/DVD mode: Play the media player

      TV Teletext mode: To change the view 
      USB/DVD mode: Forward file playback

      TV Teletext mode: to show hidden information 
      if existing.
      USB/DVD mode: Fast rewind for USB/DVD file 
      playback

      TV Teletext mode: To open the Index page 
      TV mode: To open the record settings 
      USB/DVD mode: Stop for USB/DVD file playback

      TV Teletext mode: To open a subpage if existing.
      USB/DVD mode: go to the next file

      USB/DVD mode: go to the previous file

      TV mode: to open teletext if teletext available in 
      the broadcasted stream. 
      USB/DVD mode: Picture zoom

To change the audio track

      TV mode: Used to access your favorite channels.
      USB/DVD mode: To open the DVD main menu 
      if existing

Switch to TV input directely
 It is used to switch between digital TV 

      channels and radio stations if existing.

      TV mode: To display information about the program
      being viewed and what’s on next. 
      USB/DVD mode: To open the DVD Title menu if 
       existing.

REMOTE CONTROL



Press MENU button to enter the TV settings.

Press / button to highlight the desired menu icon , and press OK button to select TV setting menu.

(Options:Picture /Sound /Channel /Time /Setup /Lock)

Press Blue button to open E-Manual.

Picture
Press MENU button to enter the TV Setting menu.

Highlight Picture and Press OK button to select picture settings.

Press ▼ ▲ button to select Picture

Mode/Brightness/Contrast/Sharpness/Color/Tint/Color Temperature/Aspect Ratio/Noise
Reduction/MPEG NR /Back Light.

Press MENU button to back to the upper-level menu and press EXIT button to quit.

Picture Mode
Highlight the Picture icon and press OK button to enter the sub-menu.

Press / button to select Standard/Mild/User/Dynamic.

Brightness/Contrast/Sharpness/Color
These terms are available only when "User" is selected in Picture Mode.

TV SETTINGS



3

Color Temperature
Adjust the overall color of the image.

Aspect Ratio
Press / button to select Aspect Ratio.

Press / button to select Auto/16:9/4:3/Zoom1/Zoom2/Just Scan.

Sound
MENU

MENU EXIT

Sound Mode

/

Bass

Treble

Balance

TV SETTINGS



Surround sound

Auto Volume

AD Switch
Press / button to select AD Switch and press OK button to enter the sub-menu.

SPDIF

ATV
Press Source button to select ATV and press Menu button to enter TV Settings.

Channel menu.

Channel
Press MENU button to enter the TV Setting menu.

Highlight Channel and Press OK button to select Channel settings.

Auto Tuning /ATV Manual Tuning/Programme Edit /Signal Information/CI Information.

Auto Tuning/ DTV Manual Tuning/Programme Edit /Signal Information/CI Information/LCN Switch

Advanced Tuning /Programme Edit /Signal Information/CI Information.

Note:The Channel menu is available only when "ATV/DTV" is the selected input.

TV SETTINGS



Press Source button to select DVB-T/DVB-C and press MENU button to enter TV Settings.

Channel menu.

TV SETTINGS



TV SETTINGS



(This is only available for DVB-S source.)

TV SETTINGS



Sleep Timer

Auto Sleep

OPTION

TV SETTINGS



Turn the connected HDMI device to stand by mode automatically when you turn off the TV.

Lock

OK

TV SETTINGS
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TV SETTINGS



TV SETTINGS



Hotel e

TV SETTINGS



TV SETTINGS

Those functions are for reference only, please refer to the actual functions of the machine.



SPECIFICATIONS

Vertical
Frequency

(HZ)
Mode Resolution

Horizontal
Frequency

(KHz)

1920 x 1080p

480p
576p

720p

1080i

1080p

720 x 576i
720 x480p
720 x 576p

1280 x 720p

1920 x 1080i

15.63
31.47
31.26
37.50
44.96
28.13
33.75
56.25
67.5

50
59.94/60
50
50
59.94/60
50
59.94/60
50
59.94/60

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the double-D 
symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

“The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade
dress and the HDMI Logos are trademarks or registered trademarks of HDMI 
Licensing Administrator, Inc.” 
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

ATTENTION: POUR EVITER LE RISQUE DE 
CHOC ELECTRIQUE N’ENLEVEZ PAS LA 
COUVERTURE (OU ARRIERE). PAS 
D’UTILISATEURS-PARTIES UTILISABLES 
À L’IUNTERIEUR. SE REFERER AU PERSONNEL 
DE SERVICE QUALIFIE

1) Lire les instructions.
2) Gardez les instructions.
3) Considérez tous les avertissements.
4) Suivez toutes les instructions.
5) N'utilisez pas cet appareil près de l'eau.
6) Nettoyez uniquement avec du linge sec.
7) Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation,

installez conformément aux instructions.
8) N'installez pas près de sources de chaleur

telles que les rayonnements, les registres de
chaleur, les poêles ou tout autre appareil

chaleur.
9) N'endommagez pas  le but de sécurité de l

a prise polarisée. Si la prise fournie ne rentre
pas dans votre prise, consultez un électricien
pour le remplacement.

10) Protégez le cordon d'alimentation contre
le fait d'être marchait ou pincé.
Particulairement aux prises, réceptacles de
commodité, et le point où ils sortent de
l'appareil.

11) N'utilisez que les pièces jointes/accessoires

12) Débranchez cet appareil pendant les orages
ou ne pas faire usage de pendant une
longue période de temps.

13) Contact pour l'entretien avec le personnel

lorsque l'appareil a été endommagé de
quelque façon que ce soit, comme le cordon
d'alimentation ou le bouchon est
endommagé, le liquide a été renversé ou
des objets sont tombés dans l'appareil,
l'appareil a été exposé à la pluie ou à
l'humidité, ne fonctionne pas normalement,
ou a été chuté.

14) La prise principale est utilisée comme to
déconnecter l'appareil,il doit encore rester

15) Les ouvertures de ventilation ne doivent
pas être recouvertes d'articles, tels que
journaux, nappes, rideaux, etc.

16) Évitez les sources de chaleur directes, telles
que les bougies allumées, doivent être
placées sur l'appareil.

17) La procedure de l'élimination des batteries
doit être exercée dans une méthode
respectueuse de l'environnement.

18) L'utilisation d'appareils dans un climat
modéré.

19) L'appareil ne doit pas être exposé à des
gouttes ou des éclaboussures et qu'aucun
objet rempli de liquides, comme des vases,
ne doit être placé sur l'appareil.

PRUDENCE
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

Ce symbole est pour alerter l’utilisateur d’éviter 
le risque de choc électrique. Cet équipement peut 
être seulement désasemblé par un personnel de 
service qualifié.

Ce symbole est pour alerter l’utilisateur de la 
présence d’une opération importante et des 
instructions de maintenance dans la littérature 
accompagnant l’équipement.

ALERTE:
Pour réduire le risque d'incendie ou de choc 
électrique, n'exposez pas cet appareil à la pluie 
ou à la l'humidité.

ALERTE:
Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur 
excessive comme le soleil, le feu ou autres.

Ce symbole a beaucoup de indique que ce produit 
intègreune double isolation entre la tension du réseau 
dangereux et parties accessibles. L'entretien doit 
seulement être avec pièces de rechange identiques.

Ce logo apposé sur le produit signifie qu’il s’agit 
d’un appareil dont le traitement en tant que déchet 
rentre dans le cadre de la directive européenne 
2012/19/UE relative aux Déchets d’Equipements 
Electriques et Electroniques (DEEE), qui impose 
que les appareils ménagers usagés soient collectés 
séparément afin d’optimiser le taux de récupération 
et le recyclage des matériaux qui les composent, 
et réduire l’impact sur l’environnement et la santé 
humaine.

(y compris les amplificateurs) qui produisent

spécifiés par le fabricant.

de service qualifié. Entretien est nécessaire

électrifié.



PRÉCAUTIONS ET RAPPELS 

Si vous avez l'intention de nettoyer le produit. Débrancher la 
télévision, utilisationtissu mou. 
Jamais utilisation l'eau ou produits chimiques.

De hautes tensions sont utilisées dans le fonctionnement de ce 
téléviseur. N’enlevez pas le cabinet en arrière de votre ensemble.
Renvoyez l’entretien au personnel de service qualifié.

Ne jamais lever, pencher, ou soudainement pousser la télévision 
ou un support. Vous devriez prêter une attention particulière 
aux enfants.

Pour empêcher un danger incendiaire ou de choc électrique, n’exposez 
pas l’unité principale à l’humidité. Ne placez pas les objets remplis 
avec des liquides, tels les vases, sur l’appareil.

Ne placez pas votre télévision sur un chariot instable, la position, 
l’étagère ou la table. La blessure grave à un individu et des dégâts 
à la télévision, peut résulter s’il doit tomber.

Ne baissez pas ou poussez des objets dans les fentes de cabinet de 
télévision ou les ouvertures.
Ne renversez jamais aucune sorte de liquide sur le téléviseur.

Quand le téléviseur n’est pas utilisé pendant une période 
prolongée, il est recommandé de débrancher la corde de courant 
secteur forment la sortie  AC.

Ne bloquez pas les trous de la ventilation sur la couverture arrière. 
La ventilation est essentielle pour empêcher une défaillance des 
composants électriques. 

Evitez d’exposer l’unité principale à une lumière du soleil direct et 
d’autres sources de chaleur. Ne laissez pas le récepteur de la 
télévision directement sur d’autres produits qui donnent de la 
chaleur: i.e des lecteurs de cassettes vidéos ou des amplificateurs 
audios.  

Si le téléviseur doit être intégré dans un compartiment ou un 
boîtier similaire, les distances minimales doivent être prises 
en compte. L'accumulation de chaleur peut réduire la facilité 
d'utilisation de votre téléviseur. Néanmoins, il peut être dangereux.

N’écrasez pas le fil de fourniture électrique sous l’unité centrale ou 
d’autres objets lourds. 



SUGGESTIONS DE CONNEXION

Interface de terminal
*Veuillez noter que la configuration des ports de connexion peut varier d'un modèle à l'autre. Vérifiez le port
de connexion du modèle acheté.

EARPHONE
OUT

MINI YPbPr
IN

MINI AV
IN

USB

CI

VGA

PC AUDIO
IN

SCART

HDMI

LNB IN(S2)

RF(C/T2)

COMPONENT
VIDEO IN

VIDEO IN

AUDIO IN

Y

L

R

Pb

Pr

 Se connecte au port HDMI OUT d'un lecteur DVD, console de jeux, 
décodeur câble ou autre appareil HDMI.

Port USB, affichez des images et écoutez des MP3 via une clé USB compatible.

Carte CI.

Utilisez un câble VGA pour connecter la prise d'entrée PC du téléviseur à 
la prise de sortie VGA de l'ordinateur.

Se connecte à l'ANTENNE, au CÂBLE ou à la BOÎTE DE CÂBLE.

Se connecte à l'ANTENNE, au CÂBLE ou à la BOÎTE DE CÂBLE.

Se connecte aux ports COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT d'un lecteur DVD, 
d'un décodeur câble ou d'autres appareils compatibles.

Se connecte aux ports COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT d'un lecteur DVD, 
d'un décodeur câble ou d'autres appareils compatibles.

Se connecte aux ports COMPONENT VIDEO OUT d'un lecteur DVD, 
d'un décodeur câble ou d'autres appareils compatibles.

Se connecte aux ports COMPONENT VIDEO OUT d'un lecteur DVD, 
d'un décodeur câble ou d'autres appareils compatibles.

Se connecte au connecteur téléphonique à 3 conducteurs (TRS) des
écouteurs ; la compatibilité avec le connecteur téléphonique à 4 
conducteurs (TRRS) n'est pas garantie.

RJ45
IN  Se connecte au câble réseau.

Se connecte à la prise d'entrée audio optique du récepteur audio.

Se connecte à l'adaptateur ou à l'auto-adaptateur (12V CC).

Se connecte à la prise d'entrée audio coaxiale du récepteur audio.

OPTICAL
OUT

COAXIAL
OUT

DC IN

Utilisez un câble audio pour connecter la prise d'entrée PC AUDIO IN du 
téléviseur à la prise de sortie audio de l'ordinateur.

Utilisez un câble péritel pour connecter la prise d'entrée SCART du téléviseur
à la prise de sortie SCART d'un dispositif AV externe.



1.   POWER: Pour basculer l'appareil configuré en mode 

2.   MUTE: Désactiver ou activer la sortie sonore.
marche ou en mode veille.

3.   MEDIA: Activer la lecture multimédia (USB)
4.   SMODE: Modifier les paramètres sonores
5.   ASPECT: Proportion de post - traitement de commutation
6.   PMODE: Modifier les paramètres de l'image
7.   NUMBER KEYS: Pour sélectionner un numéro de canal 
      ou un numéro d'entrée dans le menu.
8.   LIST: Afficher la liste des canaux
9.   RECALL: Afficher les dernières chaînes vues
10. Display: Utilisé pour afficher des informations sur les c
      haînes regardées ou d'autres informations sur les programmes 
      en mode DTV.
11. REC: Commencer l'enregistrement
12. EJECT: Éjecter un DVD en mode DVD
13. RED Colour key:

Dans le menu: afficher les fonctions du menu
En mode TV: fonction télétexte
En mode DVD: lecture programmation

14. BLUE Colour key
Dans le menu: afficher les fonctions du menu
En mode TV: fonction télétexte
En mode DVD: répétition a - B

15. GREEN Colour key
Dans le menu: afficher les fonctions du menu
En mode TV: fonction télétexte
En mode DVD: informations sur le DVD

16. YELLOW Colour key
Dans le menu: afficher les fonctions du menu
En mode TV: fonction télétexte
En mode DVD: aller à l'emplacement du DVD

17. SLEEP: Réglez la minuterie pour éteindre le téléviseur.
18. SOURCE: Sélectionner une source d'entrée
19. OK: Utilisé pour confirmer la sélection dans le menu.
20. ARROW KEYS: Se déplacer dans le menu.
21. MENU: Ouvrez le menu du titre actuel.
22. EXIT:

Dans le menu: pour revenir à l'écran ou au menu précédent. 
En mode DVD: activer les paramètres du DVD

MEDIA

TÉLÉCOMMANDE



MEDIA

23. SUBTITLE: Pour basculer entre les différents sous - titres 
      tjoués en mode DTV et DVB - S.
24. CH+/-: Sélection de canaux
25. VOL+/-: Ajustez le volume.
26. T.SHIFT: Enregistrement de décalage de début / arrêt
27. HOLD/ PLAY:

Mode TV: Image gelée
Mode USB / DVD: lecture du lecteur multimédia

28. SIZE/
Télétexte mode TV: changer la vue
Mode USB / DVD: lecture de fichiers avant

29. REVEAL/
Télétexte mode TV: afficher les informations cachées
Si elle existe.
Mode USB / DVD: récupération rapide pour la lecture 
de fichiers USB / DVD

30. INDEX/STOP:
Télétexte mode TV: ouvrir la page Index
Mode TV: activer les paramètres d'enregistrement
Mode USB / DVD: arrêter la lecture de fichiers USB / DVD

31. S.PAGE/
Télétexte mode TV: ouvre une sous - page si elle existe. 
Mode USB / DVD: aller au fichier suivant

32. 
      USB/DVD mode: aller au fichier précédent.
33. TEXT/ZOOM:

Mode TV: allumez télétexte si vous avez télétexte dans le 
flux de diffusion.
Mode USB / DVD: zoom d'image

34. AUDIO: Changer la piste audio
35. FAV/DVD MENU:

Mode TV: pour accéder à vos chaînes préférées. 
Mode USB / DVD: ouvrir le menu principal du DVD
Si elle existe

36. DTV: Passer directement à l'entrée TV
37. TV/RADIO:  Il est utilisé pour basculer entre les chaînes 
      de télévision numérique et les stations de radio, le cas échéant.
38. EPG/TITLE:

Mode TV: affiche des informations sur l'émission que vous 
regardez ainsi que sur la suivante.
Mode USB / DVD: Ouvrez le menu titre du DVD s'il existe.

TÉLÉCOMMANDE



 
Appuyer sur la touche MENU pour entrer dans les réglages TV. 
Appuyez sur les touches  /  pour sélectionner une icône de menu puis appuyez sur OK pour sélectionner. 
(Options : Picture (Image)/Sound (Son)/Channel (Chaîne)/Time (Heure)/Setup(Configuration/)Lock (Verrouillage) 
Appuyez sur la touche Bleu pour ouvrir le manuel électronique. 

 

 

Picture (Image) 
Appuyer sur la touche MENU pour entrer dans les réglages TV. 
Mettez en surbrillance Picture (Image) et appuyez sur OK pour sélectionner les paramètres d'image. Appuyez sur les 
touches  /  pour sélectionner Picture Mode (Mode Image)/Brightness (Luminosité)/Contrast 
(Contraste)/Sharpness (Netteté)/Color (Couleur)/Tint (Teinte)/Color Temperature (Température De Couleur)/Aspect 
Ratio (Format D’Image)/Noise Reduction (Réduction Du Bruit)/Mpeg Nr/Back Light (Rétroéclairage). 
Appuyez sur la touche MENU pour revenir au menu de niveau supérieur et appuyez sur la touche QUITTER pour 
quitter. 

 

Picture Mode (Mode Image) 

Mettez en surbrillance l'icône Image et appuyez sur la touche OK pour accéder au sous-menu. 
Appuyez sur les touches /  pour sélectionner Standard/Mild (Doux)/User (Utilisateur)/Dynamic (Dynamique). 

PARAMÉTRAGE TV



Brightness (Luminosité)/Contrast (Contraste)/Sharpness (Netteté)/Color (Couleur) 

Ces options sont disponibles uniquement lorsque « Utilisateur » est sélectionné en Mode Image. 

Color Temperature (Température de couleur) 

Règle les couleurs générales de l’image. 

Aspect Ratio (Rapport hauteur/largeur) 

 
 

Noise Reduction (Réduction du bruit) (Uniquement disponible avec les sources TV/AV.) 

Élimine l'intensité du bruit de l'image. 

MPEG NR 

Réduit le bruit créé lors de la compression et de la conversion du signal MPEG. 

Back Light (Rétroéclairage) 

 

Sound (Son) 
Appuyer sur la touche MENU pour entrer dans les réglages TV. 

OK pour sélectionner les paramètres audio. 
pour sélectionner parmi les options du mode Audio, à savoir Sound Mode (Mode 

Son)/Bass (Graves)/Treble (Aigus)/Balance/Auto Volume (Volume automatique)/Surround Sound (Son surround)/AD 
Switch (Commutateur AD)/SPDIF Mode (Mode SPDIF). 
 
Appuyez sur la touche MENU pour revenir au menu de niveau supérieur et appuyez sur la touche QUITTER pour 
quitter. 

 

Sound Mode (Mode Son) 
OK pour accéder 

au sous-menu. 
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Bass (Graves) 
Règle les sons de basse fréquence. 
Remarque : Le menu Bass (Graves) est uniquement disponible lorsque « User » (Utilisateur) est sélectionné dans le 
mode Audio. 

Treble (Aigus) 
Réglez le son de haute fréquence. 
Remarque : Le menu Aigus est uniquement disponible lorsque « User » (Utilisateur) est sélectionné dans le Mode 
Audio. 

Balance 
Équilibrez les canaux gauche et droit. 

Surround sound (Son surround) 

Aide à créer un son riche et plus large à partir de sources sonores stéréo. 

Auto Volume (Volume automatique) 

Remarque : Lorsque le volume automatique est activé et une fois le volume réglé, le niveau sonore du haut-parleur 
restera stable, quel que soit la différence sonore des différentes chaînes affichées sur le téléviseur. 

AD Switch (Commutateur AD) 

OK pour accéder au 
sous-menu. 

Appuyez sur les touches  pour sélectionner le mode SPDIF, puis appuyez sur les touches  pour 
sélectionner PCM/Auto. 

Channel (Chaîne) 
Appuyer sur la touche MENU pour entrer dans les réglages TV. 
Mettez en surbrillance  Channel (Chaîne) et appuyez sur la touche OK pour sélectionner les paramètres des 
chaînes. 

sous-menus qui varient en fonction de la source en cours. 
Pour la TAT, les sous-menus sont Auto Tuning (Recherche automatique)/ATV Manual Tuning (Recherche manuelle 
ATV)/Programme Edit (Modification du programme)/Signal Information (Informations sur le signal)/CI Information 
(Informations CI). 
Pour les normes DVB-T et DVB-C, les sous-menus sont Auto Tuning (Recherche automatique)/ DTV Manual Tuning 
(Recherche manuelle TNT)/Programme Edit (Modification du programme)/Signal Information (Informations sur le 
signal)/CI Information (Informations CI)/LCN Switch (commutateur LCN). 
Pour la norme DVB-S, les sous-menus sont Advanced Tuning (Recherche avancée)/Programme Edit (Modification du 
programme)/Signal Information (Informations sur le signal)/CI Information (Informations CI). 
Remarque : Le menu Chaîne est disponible uniquement lorsque « TAT/TNT » est l'entrée sélectionnée. 

SPDIF Mode (Mode SPDIF) 
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ATV 
Appuyez sur la touche Source pour sélectionner TAT puis appuyez sur Menu pour accéder aux paramètres du 
téléviseur. Appuyez sur les touches  pour sélectionner le menu Chaînes. 

Recherchez automatiquement des programmes et des chaînes. 
OK pour 

démarrer la recherche automatique. 
Appuyez sur QUITTER ou MENU bouton pour arrêter la recherche. 

 

ATV Manual Tuning (Réglage manuel ATV) 

Recherchez manuellement les chaînes de la TAT. Avant de lancer la recherche, vous devrez peut-être sélectionner le 
numéro de chaîne (Sauvegarder sur et CH en cours) ou Audio standard. Sélectionnez Rechercher et appuyez sur les 

 
 

La recherche s'arrête automatiquement lorsqu'un programme est trouvé. Appuyez sur la touche ROUGE pour 
enregistrer le programme. 
Appuyez sur la touche QUITTER ou MENU pour arrêter la recherche. 
 

ATV Auto Tuning (Recherche TAT automatique) 
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DVB-T 
Appuyez sur la touche Source pour sélectionner TDVB-T/DVB-CAT puis appuyez sur MENU pour accéder aux 
paramètres du téléviseur. 
Appuyez pour sélectionner le menu Chaînes. 

Recherche automatique DVB-T 
Recherchez automatiquement les chaînes. Avant d'effectuer une recherche, vous devrez peut-être régler certains 
paramètres (sélectionner le type de recherche, sélectionner votre pays ou saisir votre code postal) qui peuvent varier 
selon le pays. 
Appuyez sur la touche MENU pour accéder aux réglages du téléviseur et sélectionnez Auto Tuning (Recherche 
automatique). 

 : 
DVB-T ATV/DVB-T. Sélectionnez ensuite le pays et lancez la recherche automatique. Si vous voulez arrêter la 
recherche, appuyez sur le bouton QUITTER ou MENU pour arrêter la recherche. 
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Recherche TNT manuelle 

 

DVB-S 
Appuyez sur la touche Source pour sélectionner DVB-S puis appuyez sur MENU pour accéder aux paramètres du 
téléviseur. 

 

Uniquement disponible lorsque la source DVB-S est sélectionnée. Appuyer sur la touche MENU pour entrer dans les 
réglages TV. 
Sélectionnez Advanced Tuning (Recherche avancée) et appuyez sur la touche OK pour valider. Appuyez sur les 

 
 

Recherchez manuellement les chaînes de la TNT. Avant de lancer la recherche, vous devrez peut-être
sélectionner le numéro de chaîne. La recherche s'arrête automatiquement lorsqu'un programme est trouvé
et le programme sera automatiquement enregistré dans le numéro de chaîne sélectionné. Si vous voulez
arrêter la recherche, appuyez sur le bouton QUITTER ou MENU pour arrêter la recherche. 

Advanced Tuning (Recherche avancée) (ce réglage est uniquement disponible pour la source DVB-S.) 
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DTV Channel List (Liste des chaînes TNT) 

Appuyez sur la touche OK pour voir tous les programmes existants. 
OK pour lancer la lecture du 

programme sélectionné. 
Appuyez sur les touches numériques (0 à 9) pour passer directement à la chaîne souhaitée. 
Appuyez sur les touches CH+ CH- pour passer à la chaîne suivante ou précédente.  
 
 

 
 
 

Time (Heure) 
Appuyez sur la touche MENU pour accéder aux paramètres du téléviseur. 

 

automatique)/Clock (Horloge)/Summer Time (Heure d'été)/Sleep Timer (Minuteur de mise en veille)/Auto Sleep (Mise 
en veille automatique). 

 

Time Zone (Fuseau horaire) 
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Auto Sync (Synchronisation automatique) 

automatique). 

 

Clock (Horloge) 
Affiche la date et l'heure. 
Summer Timer (Heure d’été) 

 
Appuyez sur les  

Sleep Timer (Minuterie de mise en veille) 

Configurez la minuterie de veille pour éteindre automatiquement le téléviseur. 

Auto Sleep (Mise en veille automatique) 

pendant la durée indiquée. 

OPTION (OPTION) 
Appuyer sur la touche MENU pour entrer dans les réglages TV. 
Mettez en surbrillance l'icône Option puis appuyez sur la touche OK pour accéder au sous-menu. 

pour sélectionner OSD Language (Langue OSD)/Audio Languages (Langues 
audio)/Subtitle Languages (Langues des sous-titres)/TTX Language (Langue du TTX)/HDMI CEC/REC File System 
(Système de fichiers REC)/Restore Default (Restaurer les paramètres par défaut). 

 

 
 

Audio Language (Langue de l’audio) 

Uniquement disponible en mode TNT. 

Uniquement disponible en mode TNT. 

OSD Language (Langue du OSD) 

Subtitle Languages (Langue des sous-titres) 
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TTX Language (Langue du TTX)  

(Options : West (Ouest)/East (Est)/ Russian (Russe)/Arabic (Arabe)/Farsi)  

HDMI CEC Setup (Configuration HDMI CEC) 

Configurez le contrôle des appareils HDMI connectés. 
Les options suivantes sont disponibles uniquement lorsque « Activation » est sélectionné dans HDMI CEC. 

 

HDMI CEC 

Activez ou désactivez la fonction de liaison HDMI. 

HDMI ARC 

Activez ou désactivez la fonction ARC. 

Auto Standby (Veille automatique) 

Mettez automatiquement l'appareil HDMI connecté en mode veille lorsque vous éteignez le téléviseur. 

Device List (Liste des périphériques) 

Affiche la liste des appareils HDMI connectés au téléviseur. 

REC File System (Système de fichiers REC) 

accéder au sous-menu. 

REC)/USB Disk (Disque USB)/Format (Formater)/Speed (Vitesse)/Free Record Limit (Capacité d'enregistrement 
disponible). 

Restore Default (Restaurer les paramètres par défaut) 

Réinitialiser tous les paramètres du menu aux valeurs par défaut. 
Remarque  

Sticker Demo (Démo) 
Présente les fonctions du téléviseur pour la vente. 

Sticker Demo (Démo), puis appuyez sur les touches  pour 
activer ou désactiver. 

SW Update (USB) (Mise à jour du logiciel USB) 

Mettez à jour le système logiciel du téléviseur en connectant un périphérique USB avec le nouveau logiciel. 

Lock (Verrouillage) 
 

Appuyez sur le bouton OK pour saisir le mot de passe et accéder au sous-menu. (Le mot de passe par défaut est 
0000.) 
Appuyez sur les touches pour sélectionner Lock System (Verrouiller le système)/Set Password (Définir le mot de 
passe)/Block program (Bloquer le programme)/Parental Guidance (Conseil parental).  
Remarque : Ces paramètres sont uniquement disponibles lorsque « On » (Activer) est sélectionné dans le menu Lock 
System (Système de verrouillage). 
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Lock System (Système de verrouillage) 

Activez ou désactivez le système de verrouillage. 

 

Set Password (Définir le mot de passe) 

Changez le mot de passe comme vous le souhaitez. Le mot de passe par défaut est 0000. 
Remarque : Si vous oubliez votre mot de passe, vous pouvez utiliser le super mot de passe « 8899 » pour entrer dans 
le système de verrouillage. 

Block program (Bloquer un programme) 

OK 
pour accéder au sous-menu. 

 

Parental Guidance (Contrôle parental) 

 
 

 
 

Media (Multimédia)  
 
Appuyez sur la touche Source pour sélectionner la source d'entrée et appuyez sur les touches pour 
sélectionner la source USB.  
Appuyez sur la touche OK pour accéder à la source, 
 Fonctionnement des médias 

OK pour 
entrer.  
Appuyez sur les touches  et sur OK pour sélectionner le fichier souhaité, 
Appuyez sur la touche  OK pour prévisualiser et appuyez sur Lire pour lire le fichier multimédia sélectionné en plein 
écran.  
Appuyez sur le bouton QUITTER pour quitter. 
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Video (Vidéo) 
Appuyez sur la touche Lire pour lancer la lecture du film sélectionné. Appuyez sur la touche OK pour afficher le menu 
de lecture vidéo. 

 
(Options : Play or Pause (Lecture ou Pause)/Fast Backward (Recul rapide)/Fast Forward (Avance rapide)/Previous 
(Précédent)/Next (Suivant)/Stop (Arrêter)/Repeat Mode (Mode répétition)/Info/Goto (Aller à)/Aspect ratio (Format 

 

 

 

Music (Musique) 
Appuyez sur la touche Lire pour lancer la lecture de la musique sélectionnée. Appuyez sur la touche OK pour afficher 
le menu de lecture. 

 
(Options : Play or Pause (Lecture ou Pause)/Fast Backward (Recul rapide)/Fast Forward (Avance rapide)/Previous 
(Précédent)/Next (Suivant)/Stop (Arrêter)/Repeat Mode (Mode répétition)/Info. 
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Photo 
Appuyez sur la touche Lire pour afficher la photo sélectionnée. Appuyez sur la touche OK pour afficher le menu de 
lecture. 

 
(Options : Play or Pause (Lecture ou Pause)/Previous (Précédent)/Next (Suivant)/Stop (Arrêter)/Repeat Mode (Mode 
répétition)/Info/Rotate Right (Rotation à droite)/Rotate Left (Rotation à gauche)/Zoom in (Zoom avant)/Zoom out 
(Zoom arrière)/Move View (Déplacer la vue). 

 

TEXT (TEXTE) 
Appuyez sur la touche Lire pour afficher le TEXTE sélectionné. Appuyez sur la touche OK pour afficher le menu de 

 
(Options : Fast Backward (Retour rapide)/Fast Forward (Avance rapide)/Previous (Précédent)/Next (Suivant)/Stop 
(Arrêter)/Music on (Musique activée)/Playlist/Info. 
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Mode Hôtel 
Appuyez sur Source+8899 par défaut pour passer en mode Hôtel. 

Menu pour revenir au menu 
supérieur. 

 

 

 Ces fonctions sont fournies uniquement à titre de référence, veuillez vous référer aux fonctions réelles de 
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SPÉCIFICATIONS

ENTREE HDMI

Fréquence
Verticale

(HZ)
Mode Résolution

Fréquence
Horizontale

(KHz)

1920 x 1080p

480p
576p

720p

1080i

1080p

720 x 576i
720 x480p
720 x 576p

1280 x 720p

1920 x 1080i

15.63
31.47
31.26
37.50
44.96
28.13
33.75
56.25
67.5

50
59.94/60
50
50
59.94/60
50
59.94/60
50
59.94/60

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio et le symbole Double-D
sont des marques de commerce de Dolby Laboratories Licensing Corporation.

“Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade
et les logos HDMI sont des marques commerciales ou des marques 
commerciales Administrateur de licence enregistrée HDMI, Inc.” 
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT: VORSICHT! ZUR VERMEIDUNG VON 
STROMSCHLAG. GEHÄUSE NICHT ÖFFNEN. ES 
BEFINDEN SICH KEINE VOM VERBRAUCHER 
AUSTAUSCHBAREN TEILE IM GERÄT. WENDEN SIE 
SICH MIT REPARATUREN STETS AN EINEN. 
AUTORISIERTEN KUNDENDIENST.

1) Lesen Sie die Anweisungen.
2) Bewahren Sie die Anweisungen auf.
3) Berücksichtigen Sie alle Warnungen.
4) Folgen Sie allen Anweisungen.
5) Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe

von Wasser.
6) Nur mit trockenem Tuch reinigen.

installieren Sie gemäß den Anweisungen.
8) Installieren Sie keine Wärmequellen wie

Strahlungen, Wärmeregister, Öfen oder
andere Geräte (einschließlich Verstärker),
die Hitze.

9) Beschädigen  Sie nicht den Sicherheitszweck
des polarisierten Steckers. Wenn der
mitgelieferte Stecker nicht in Ihre Steckdose
passt, wenden Sie sich an einen Elektriker,
um ihn zu ersetzen.

10) Schützen Sie das Netzkabel vor dem Betreten
oder Kneifen. Partikuliert an Steckern, Komfort-
Buchsen, und der Punkt, wo sie aus dem Gerät
verlassen.

11) Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene
Anbaugeräte/Zubehörteile.

12) Ziehen Sie dieses Gerät bei Blitzstürmen oder
nicht für längere Zeitgenutzt.

Servicepersonal.Wartung erforderlich ist, wenn
das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt
wurde, wie z. B. Netzkabel oder Stecker
beschädigt ist, Flüssigkeit verschüttet wurde
oder Gegenstände in das Gerät gefallen sind,
das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
war, nicht normal funktionierte oder fallen
gelassen.

14) Hauptstecker wird verwendet, wie to trennen

bleiben.

Gegenständen wie Zeitungen, Tischdecken,
Vorhängen usw. abgedeckt werden.

16) Vermeiden Sie direkte Wärmequellen, wie z. B.
angezündete Kerzen, sollten auf dem Gerät
platziert werden.

17) Die Entsorgungvon Batterien sollte in einer
umweltfreundlichen Methode angewandt
werden.

18) Der Einsatz von Geräten in gemäßigtem Klima.
19) Das Gerät darf nicht tropfend oder spritzend

ausgesetzt sein und darf keine mit Flüssigkeiten
gefüllten Gegenstände, wie Z. B. Vasen, auf das
Gerät legen.

VORSICHT
STROMSCHLAGGEFAHR 

NICHT ÖFFNEN

Der Blitz im gleichseitigen Dreieck weist auf 
gefährliche Hochspannung im Gerät hin, die zu 
Stromschlag führen kann.

Das Ausrufungszeichen im gleichseitigen 
Dreieck weist auf wichtige Bedienungs- und 
Wartungsanleitungen hin

WARNUNG:
Um das Risiko von Bränden oder Stromschlägen 
zu verringern, setzen Sie dieses Gerät nicht 
Feuchtigkeit.

WARNUNG:
Die Batterien dürfen keiner übermäßigen Hitze wie 
Sonnenschein, Feuer oder dergleichen ausgesetzt 
sein.

Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Produkt eine 
doppelte Isolierung zwischen gefährlicher Netzspannung 
und zugängliche Teile. Die Wartung muss einzig mit
identische Ersatzteile.

Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht mit anderen Hausabfällen in der gesamten EU entsorgt 
werden sollte.ZuverhindernpotentialSchadenumwelt- oder 
für die menschliche GesundheitAbfallentsorgung, recyceln 
Sie sie verantwortungsvoll. Ternachhaltig Wiederverwendung
von MaterialRessourcen.ZureturnIhreverwendetverwenden 
Sie bitte die Rücknahme- und Abholsysteme oder wenden 
Sie sich an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde.

7) Blockieren Sie keine Lüftungsöffnungen,

13) Kontakt für die Wartung mit qualifiziertem

Sie das Gerät, es muss immer nochelektrifiziert

15) Die Lüftungsöffnungen sollten nicht mit



VORSICHTSMASSNAHMEN UND ERINNERUNGEN

Wenn Sie vorhaben, das Produkt zu reinigen. Ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Steckdose und verwenden Sie einen weichen Stoff.
Verwenden Sie niemals Wasser oder Chemikalien.

Hochspannung im Gerät. Gehäuse nicht öffnen. Wenden Sie sich mit. 
Reparaturen stets an einen autorisierten Kundendienst.

Stellen Sie sich nicht auf das Gerät und lehnen Sie sich nicht 
dagegen. Achten Sie besonders auf Kinder.

Zur Vermeidung von Feuer und Stromschlag setzen Sie das Gerät 
nicht Feuchtigkeit aus und stellen Sie keine mit Wasser gefüllten 
Gegenstände (wie Vasen) auf dem Gerät ab.

Stellen Sie das Gerät nicht auf einen unstabilen Wagen oder Tisch. 
Der Fernseher kann herunterfallen und schwere Verletzungen 
verursachen.

Führen Sie keine Fremdkörper in das Gerät ein. Verschütten Sie keine 
Flüssigkeiten auf dem Gerät.

Bei längerem Nichtgebrauch ziehen Sie bitte den Netzstecker ab.

Blockieren Sie nicht die Lüftungsöffnungen, um elektronische 
Komponenten nicht vorzeigitg altern zu lassen. 

Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung oder 
Wärmequellen aus. Stellen Sie den Fernseher nicht auf anderen 
Geräten ab, die Wärme abgeben (Videorekorder, Verstärker usw.). 

Soll der Fernseher in ein Fach oder ein ähnliches Gehäuse 
eingebaut werden, sind die Mindestabständezu berücksichtigen. 
Wärmeaufbau kann die Benutzerfreundlichkeit Ihres 
Fernsehersreduzieren. Dennoch kann es gefährlich sein.

Hinweis: Der Einsatz des Geräts muss in gemäßigten 
Klimazonen erfolgen.

Knicken Sie das Netzkabel nicht und stellen Sie keine schweren  
Gegenstände darauf ab. 



VERBINDUNGSVORSCHLÄGE

Terminal-Schnittstelle
*Bitte beachten Sie, dass die Konfiguration der Anschlussports je nach Modell variieren kann. Überprüfen 
Sie bitte den Anschlussport des gekauften Modells.

EARPHONE
OUT

MINI YPbPr
IN

MINI AV
IN

USB

CI

VGA

PC AUDIO
IN

SCART

HDMI

LNB IN(S2)

RF(C/T2)

COMPONENT
VIDEO IN

VIDEO IN

AUDIO IN

Y

L

R

Pb

Pr

Verbindet mit dem HDMI OUT-Port eines DVD-Players, Spielekonsole, 
Kabelreceivers oder anderer HDMI-Geräte.

USB-Anschluss, Bilder anzeigen und MP3s über einen kompatiblen
USB-Stick abspielen.

CI-Karte.

Verwenden Sie ein VGA-Kabel, um den PC-Eingangsanschluss des
Fernsehers mit dem VGA-Ausgangsanschluss eines Computers zu verbinden.

Verbindet mit der ANTENNE, dem KABEL oder der KABELBOX..

Verbindet mit der ANTENNE, dem KABEL oder der KABELBOX..

 Verbindet mit den COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT-Ports eines DVD-
Players, Kabelreceivers oder anderer kompatibler Geräte.

Verbindet mit den COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT-Ports eines DVD-
Players, Kabelreceivers oder anderer kompatibler Geräte.

Verbindet mit den COMPONENT VIDEO OUT-Ports eines DVD-Players, 
Kabelreceivers oder anderer kompatibler Geräte.

Verbindet mit den COMPONENT VIDEO OUT-Ports eines DVD-Players, 
Kabelreceivers oder anderer kompatibler Geräte.

Verbindet mit dem 3-poligen (TRS) Telefonstecker des Ohrhörers; die 
Kompatibilität mit dem 4-poligen (TRRS) Telefonstecker ist nicht garantiert.

RJ45
IN Verbindet mit dem Netzwerkkabel.

Verbindet mit der optischen Audioeingangsbuchse des Audioreceivers.

 Verbindet sich mit dem Adapter oder dem Autoadapter (12V DC).

Verbindet mit der koaxialen Audioeingangsbuchse des Audioreceivers.

OPTICAL
OUT

COAXIAL
OUT

DC IN

Verwenden Sie ein Audiokabel, um den PC-AUDIO-IN-Eingangsanschluss
des Fernsehers mit dem Audioausgangsanschluss des Computers zu verbinden.

Verwenden Sie ein SCART-Kabel, um den SCART-Eingangsanschluss des 
Fernsehers mit dem SCART-Ausgangsanschluss eines externen AV-Geräts
zu verbinden.



1.POWER: Um den Fernseher auf Standby oder
   anzuschalten.
2.MUTE: Stumm schalten.
3.MEDIA: Wechsel in den Media Modus (USB)
4.SMODE: Um den Sound-Modus zu wechseln.
5.ASPECT: Um das Bildformat zu wechseln.
6.PMODE: Ändern der Bildeinstellungen.
7.ZIFFERNTASTEN: Direktwahl der gespeicherten
   Sender.
8.-/--- oder LIST: Öffnen der Senderliste
9.RECALL: Um den zu vorher gesehenen Sender
   anzuzeigen.
10. DISPLAY : Um Informationen des gerade gesehenen
   TV-Programms anzuzeigen oder mehr
   Informationen üiber das Programm in EPG
   Bildschirm im DTV-Modus.
11. Record: Starten der Aufnahme
12. EJECT: DVD im DVD Modus auswerfen
      FREEZE: die Funktion nur für Smart Modell
13.FARBTASTE ROT:
     Im Meni: Menüfunktionen wie angezeigt
     Im TV Teletext Modus: Teletextfunktionen
     Im DVD Modus: DVD Programm Funktion
14.FARBTASTE BLAU:
     Im Menü: Menüfunktionen wie angezeigt
     Im TV Teletext Modus: Teletextfunktionen
     Im DVD Modus: A-B Wiedergabe
15.FARBTASTEN GRÜN:
     Im Menü: Menüfunktionen wie angezeigt
     lm TV Teletext Modus: Teletextfunktionen
     Im DVD Modus: DVD / Datei Info
     Im USB Modus: Wiederholfunktionen
16.FARBTASTEN GELB:
     Im Menü: Menüfunktionen wie angezeigt
     Im TV Teletext Modus: Teletextfunktionen
     Im DVD Modus: Aufruf eines bestimmten
     Zeitindexes.
17 SLEEP: Zeiteinstellung für den Schlafmodus.
18.SOURCE: Um die Eingangsquelle auszuwählen.
19. OK: Um eine Auswahl zu bestätigen.
20. PFEILTASTEN: Bewegen in den Menüs.
21. MENU: Öffnen des TV-Einstellungsmenüs.

FERNBEDIENUNG



22.EXIT:
     Im Menü: Um in das vorherige Menü zurück zu
     kehren oder das Menü zu verlassen
     Im DVD Modus: Offnen der DVD Einstellungen
23.SUBTITLE: Öm zwischen verschiedenen Untertiteln
     im DTV/-Modus zu wechseln.
24.CH+/-: Um die Programme zu wechseln.
25.VOL+/-: Um die Lautstärke zu regeln.
26.T.SHIFT: Time-Shift starten/anhalten
27.HOLD /PLAY:
     TV Modus: Standbild
     USB/DVD Modus: Wiedergabe /Pause
28.SIZE/
     TV-Teletext Modus: Ansicht ändern
     USB/DVD Modus: Schneller Vorlauf
29.REVEAL/
     TV-Teletext Modus: Versteckte Informationen
     anzeigen, falls verfügbar
     USB/DVD Modus: Schneller Rücklaut
30.INDEX/STOP:
     TV-Teletext Modus: Öffnend er Index-Seite
     TV Modus: Aufnahmeeinstellungen öffnen
     USB/DVD Modus: Wiedergabe anhalten (Stopp)
31.S.PAGE/
     TV Teletext Modus: Zum Öffnen einer Unterseite
     USB/DVD Modus: zur nächsten Datei gehen
32.
     USB/DVD Modus; Zur vorherigen Datei gehen
33.TEXT/ZOOM:
     TV Modus: Um den Teletext aufzurufen oder zu
     verlassen.
     USB/DVD Modus: Vergrößern des Bildes
34.AUDIO: Tonspur ändern
35.FAV/DVD MENU:
     TV Modus: Um die Favoritenprogrammliste
     USB/DVD Modus: Öffnet die DVD Einstellungen
36.DTV: 
     Direkter Wechsel in den TV Modus
37.TV / RADIO:Im TV-Modus können Sie zwischen
     digitalem Fernsehen und Radio wechseln,
     falls verfügbar.
38.EPG/ TITLE:
     TV Modus: Anzeigen von Programminformationen
     des laufenden Programms und der nachfolgenden
     Sendungen.(Nicht bei ATV)
     USB/DVD Modus: Öffnen des DVD Titel Menüs falls
     verfügbar.

FERNBEDIENUNG



 
 Drücken Sie die MENÜTASTE zum Aufrufen von TV Setting (TV-Einstellungen). 
Drücken Sie / , um das gewünschte Menüsymbol zu markieren, dann drücken Sie OK, um das TV-
Einstellungsmenü auszuwählen. 
(Optionen: Picture (Bild)/Sound (Ton)/Channel (Sender)/Time (Zeit)/Setup (Einstellung)/Lock (Sperre)). 
Drücken Sie die Blaue Farbtaste, um die elektronische Bedienungsanleitung zu öffnen. 

 

 

Picture (Bild) 
Drücken Sie die MENÜTASTE zum Aufrufen von TV Setting (TV-Einstellungen). 
Markieren Sie Bild und drücken Sie OK, um die Bildeinstellungen auszuwählen. Drücken Sie / , um die Satelliten 
auszuwählen. 
Drücken Sie / , um Picture Mode (Bildmodus)/Brightness (Helligkeit)/Contrast (Kontrast)/Sharpness 
(Schärfe)/Color (Farbe)/Tint (Farbton)/Color Temperature (Farbtemperatur)/Aspect Ratio (Bildformat)/Noise Reduction 
(Rauschunterdrückung)/MPEG NR (MPEG Rauschunterdrückung)/Back Light (Hintergrundbeleuchtung) auszuwählen. 
Drücken Sie die MENÜTASTE, um zum übergeordneten Menü zurückzukehren, und drücken Sie BEENDEN, um das 
Menü zu verlassen. 

 

Markieren Sie das Bildsymbol und drücken Sie OK, um das Untermenü aufzurufen. 
Drücken Sie / , um Standard/Mild/User (Benutzer)/Dynamic (Dynamische) zu wählen. 
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Picture Mode (Bildmodus) 



Diese Einstellungen stehen Ihnen nur zur Verfügung, wenn Sie User (Benutzerdefiniert) als Bildmodus gewählt haben. 

Hier stellen Sie die allgemeine Farbe des Bildes ein. 

Drücken Sie /  zur Auswahl von Bildformat. 
Drücken Sie / , um Auto/16:9/4:3/Zoom1/Zoom2/Just Scan (Nur Scannen) auszuwählen. 

Reduziert die Intensität des Bildrauschens. 

Reduziert das Rauschen, das bei der Umwandlung oder Komprimierung von MPEG-Bildsignalen entsteht. 

Passt die Helligkeit des Bildschirms an. 

Sound (Ton) 
Drücken Sie die MENÜTASTE zum Aufrufen von TV Setting (TV-Einstellungen). 
Markieren Sie das Tonsymbol und drücken Sie OK, um die Toneinstellungen auszuwählen. 
Drücken Sie / , um Sound Mode (Tonmodus)/Bass (Bässe)/Treble (Höhen)/Balance/Auto Volume (Automatische 
Lautstärke)/Surround Sound (Surround-Sound)/AD Switch (AD-Umschaltung)/SPDIF Mode (SPDIF-Modus) 
auszuwählen. 
 
Drücken Sie die MENÜTASTE, um zum übergeordneten Menü zurückzukehren, und drücken Sie BEENDEN, um das 
Menü zu verlassen. 

 

Wählen Sie mit /  den Menüpunkt Sound Mode (Tonmodus) und drücken Sie zum Aufrufen des Untermenüs OK. 
Drücken Sie / , um Standard/Movie (Film)/Music (Musik)/Sport/User (Benutzer) auszuwählen. 

Verstärkt die niedrigen Frequenzen. 
Hinweis: Das Bass-Menü ist nur verfügbar, wenn „User“ im Sound Mode (Tonmodus) ausgewählt ist. 
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Brightness (Helligkeit)/Contrast (Kontrast)/Sharpness (Schärfe)/Color (Farbe) 

Color Temperature (Farbtemperatur) 

Aspect Ratio (Bildformat) 

Noise Reduction (Rauschunterdrückung) (nur unter TV/AV-Quelle verfügbar) 

MPEG NR (MPEG-Rauschunterdrückung) 

Back Light (Hintergrundbeleuchtung) 

Sound Mode (Tonmodus) 

Bass (Bässe) 



Verstärkt die hohen Frequenzen. 
Hinweis: Das Höhen-Menü ist nur verfügbar, wenn „User“ im Sound Mode (Tonmodus) ausgewählt ist. 

Hier stimmen Sie den linken und rechten Tonkanal aufeinander ab. 

Hilft bei der Erzeugung eines satten und breiteren Klangs aus Stereo-Klangquellen. 

Hinweis: Wenn die automatische Lautstärkeregelung auf „Ein“ eingestellt ist, kann die Lautstärke des Lautsprechers 

konstant gehalten werden, unabhängig von der Art des Unterschieds zwischen den TV-Tönen der einzelnen Kanäle. 

Drücken Sie / , um AD Switch (AD-Umschaltung) auszuwählen, dann drücken Sie OK, um das Untermenü 
aufzurufen. 

Drücken Sie / , um SPDIF-Modus auszuwählen, dann drücken Sie / , um PCM oder Auto auszuwählen.  

Channel (Kanal) 
Drücken Sie die MENÜTASTE zum Aufrufen von TV Setting (TV-Einstellungen). 
Markieren Sie das Kanalsymbol und drücken Sie OK, um die Kanaleinstellungen auszuwählen. 
Drücken Sie / , um die Untermenüs auszuwählen, die sich nach den verschiedenen Eingangsquellen 
unterscheiden. 
Bei ATV sind die Untermenüs Auto Tuning (Automatische Suche)/ATV Manual Tuning (ATV Manuelle 
Suche)/Programme Edit (Programmbearbeitung)/Signal Information (Signalinformationen)/CI Information (CI-
Informationen). 
Bei DVB-T und DVB-C: Auto Tuning (Automatische Suche)/ DTV Manual Tuning (DTV Manuelle Suche)/Programme 
Edit (Programmbearbeitung)/Signal Information (Signalinformationen)/CI Information (CI-Informationen)/LCN Switch 
(LCN-Umschaltung). 
Bei DVB-S sind die Untermenüs Advanced Tuning (Erweiterte Suche)/Programme Edit (Programmbearbeitung)/Signal 
Information (Signalinformationen)/CI Information (CI-Informationen). 
Hinweis: Das Kanalmenü ist nur verfügbar, wenn „ATV/DTV“ der ausgewählte Eingang ist. 
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Treble (Höhen) 

Balance 

Surround-Sound 

Auto Volume (Automatische Lautstärke) 

AD Switch (AD-Umschaltung) 

SPDIF-Modus 



ATV 
Drücken Sie Quelle, um ATV auszuwählen, und drücken Sie die Menütaste, um die TV-Einstellungen aufzurufen. 
Drücken Sie , um das Kanalmenü auszuwählen. 

Sucht automatisch nach effektiven Programmen und Kanälen. 
Drücken Sie / , um Automatische Suche auszuwählen, dann drücken Sie OK, um die automatische Suche zu 
starten. 
Drücken Sie die BEENDEN oder die MENÜTASTE, um die Suche zu beenden. 

 

ATV Manual Tuning (ATV Manuelle Suche) 

Sucht manuell nach ATV-Kanälen. Vor der Suche müssen Sie eventuell die Kanalnummer (Speichern unter und 

starten. 
 

Die Suche stoppt automatisch, wenn ein Programm gefunden wurde, dann drücken Sie die ROTE Farbtaste, um das 
Programm zu speichern. 
Drücken Sie die BEENDEN oder die MENÜTASTE, um die Suche zu beenden. 
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ATV Auto Tuning (ATV Automatische Suche) 



DVB-T 
Drücken Sie Quelle, um DVB-T/DVB-C auszuwählen, dann drücken Sie die MENÜTASTE, um die TV-Einstellungen 
aufzurufen. 

Kanalmenü auszuwählen. 

Sucht automatisch nach Kanälen. Vor der Suche müssen Sie möglicherweise einige Einstellungen vornehmen 
(Auswahl des Sendertyps, Ihres Landes oder Eingabe Ihrer Postleitzahl), die von Land zu Land unterschiedlich sein 
können. 
Drücken Sie die MENÜTASTE, um die TV-Einstellungen aufzurufen, und wählen Sie Auto Tuning (Automatische 
Suche). 

-T+ATV/DVB-T auszuwählen. 
Wählen Sie dann das Land aus und starten Sie die automatische Suche. Wenn Sie die Suche beenden möchten, 
drücken Sie BEENDEN oder die MENÜTASTE. 
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DVB-T Auto Tuning (DVB-T Automatische Suche) 
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DTV Manual Tuning (DTV Manuelle Suche) 

Sucht manuell nach ATV-Kanälen. Vor der Suche müssen Sie eventuell die Kanalnummer auswählen. Die Suche 
stoppt automatisch, wenn ein Programm gefunden wird, dann wird das Programm automatisch auf dem gewählten 
Kanalplatz gespeichert. Wenn Sie die Suche beenden möchten, drücken Sie BEENDEN oder die MENÜTASTE. 

 

DVB-S 
Drücken Sie Quelle, um DVB-S auszuwählen, dann drücken Sie die MENÜTASTE, um die TV-Einstellungen 
aufzurufen. 
Drücken Sie / , um das Kanalmenü auszuwählen. 

Nur, wenn DVB-S die ausgewählte Quelle ist. Drücken Sie die MENÜTASTE zum Aufrufen von TV Setting (TV-
Einstellungen). 
Wählen Sie Advanced Tuning (Erweiterte Suche) und drücken Sie OK zur Bestätigung. Drücken Sie / , um die 
Satelliten auszuwählen. 
 

 

Drücken Sie OK, um alle vorhandenen Programme anzuzeigen. 

Erweiterte Suche (diese Funktion ist nur für DVB-S-Quellen verfügbar.) 

DTV Channel List (DTV-Kanalliste) 



TV-EINSTELLUNGEN

OK, um die ausgewählten Programme anzuzeigen. 
Drücken Sie die Zifferntasten (0-9), um direkt zum gewünschten Kanal umzuschalten. 
Drücken Sie CH+/CH-, um zum nächsten oder vorherigen Kanal umzuschalten. 
 

 

Time (Zeit) 
Drücken Sie die MENÜTASTE, um die TV-Einstellungen aufzurufen. 
Markieren Sie das Zeitsymbol und drücken Sie OK, um Time settings (Zeiteinstellungen) auszuwählen. 

(Sommerzeit)/Sleep Timer (Sleeptimer)/Auto Sleep (Automatischer Ruhezustand) zu wählen. 

 

 
auszuwählen. 

-Sync (Automatische Synchronisation) auszuwählen. 
 

Zeigt das Datum und die Uhrzeit an. 

Summer Time (Sommerzeit) 

 
 

Sleep Timer (Sleeptimer) 

Stellt den Timer ein, um den Fernseher automatisch auszuschalten. 

Auto Sleep (Automatischer Ruhezustand) 

Stellt den Timer so ein, dass sich der Fernseher automatisch ausschaltet, wenn während der ausgewählten Zeit keine 
Bedienung erfolgt. 

Time Zone (Zeitzone) 

Auto Sync (Automatische Synchronisation) 

Clock (Uhr) 



 

-Sprache) auszuwählen. 
-Sprache auszuwählen. 

Audio Languages (Audiosprachen) 

Diese Option ist nur für DTV-Quellen verfügbar. 

Subtitle Languages (Untertitel-Sprachen)
Diese Option ist nur für DTV-Quellen verfügbar. 

TTX Language (Videotext-Sprache) -  

(Optionen: West (Westeuropäisch)/East (Osteutopäisch)/Russian (Russisch)/Arabic (Arabisch)/Farsi)  

Einstellung zur Steuerung des angeschlossenen HDMI-Geräts. 
 

HDMI CEC 
Schaltet die HDMI-Link-Funktion ein oder aus. 

HDMI ARC 
Schaltet die ARC-Funktion ein oder aus. 

Auto Standby 
Schaltet das angeschlossene HDMI-Gerät automatisch in den Standby-Modus, wenn Sie den Fernseher ausschalten. 

Device List (Geräteliste) 

Zeigt die Liste der am Fernseher angeschlossenen HDMI-Geräte an. 
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OPTION 
Drücken Sie die MENÜTASTE zum Aufrufen von TV Setting (TV-Einstellungen). 
Markieren Sie das Optionssymbol, dann drücken Sie OK, um das Untermenü aufzurufen. 

-Sprache)/Audio Languages (Audiosprachen)/Subtitle Languages 
(Untertitelsprachen)/TTX Language (Videotext-Sprache)/HDMI CEC/REC File System (Aufnahme-

OSD Language (OSD-Sprache) 

HDMI CEC Setup (HDMI-CEC-Einstellung) 



-Dateisystem) auszuwählen, dann drücken Sie OK, um das 
Untermenü aufzurufen. 

-Dateisystems)/USB Disk 
(USB-Festplatte)/Format (Formatieren)/Speed (Geschwindigkeit)/Free Record Limit (Freie Speicherkapazität) 
auszuwählen. 

Restore Default (Werkseinstellungen wiederherstellen) 

Setzt alle Menüeinstellungen auf die Standardwerte zurück. 
Hinweis: Alle Benutzerdaten gehen nach dem Ausführen dieser Funktion verloren. 

Sticker Demo (Demo) 

Präsentiert die Funktionen des Fernsehers für den Verkauf. 
Sticker Demo 

auszuwählen. 
SW Update (USB) (Softwareaktualisierung (USB)) 

Aktualisieren Sie das TV-Software-System, indem Sie ein USB-Gerät mit neuer Software anschließen. 

Lock (Sperre) 
 

Drücken Sie OK, um das Passwort einzugeben und das Untermenü zu öffnen (das Standard-Passwort lautet 0000). 
Drücken Sie , um Lock System (System sperren)/Set Password (Passwort einstellen)/Block program (Programm 
sperren)/Parental Guidance (Jugendschutz) zu wählen.  

 

 

Lock System (System sperren) 

Aktiviert oder deaktiviert die Systemsperre. 

auszuwählen. 

Set Password (Passwort einstellen) 

Ändern Sie das Passwort nach Belieben. Das Standard-Passwort lautet 0000. 
Hinweis: Wenn Sie das geänderte Passwort vergessen haben, können Sie das Superpasswort 8899 verwenden, um 
die Systemsperre zu aktivieren. 
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REC File System (Aufnahme-Dateisystem) 



Block program (Programm sperren) 

OK, um das Untermenü 
aufzurufen. 

 

Parental Guidance (Jugendschutz) 

 
 

  

Media (Medien)  
Drücken Sie Quelle -Quelle) 
auszuwählen.  
Drücken Sie OK, um USB source (USB-Quelle) aufzurufen. 
 Medienfunktionen 

)/Music (Musik)/Photo (Foto)/TEXT auszuwählen, dann drücken Sie OK zum 
Aufrufen.  
Drücken Sie  und OK, um die gewünschte Mediendatei auszuwählen. 
Drücken Sie OK, um eine Vorschau anzuzeigen, und drücken Sie die Wiedergabetaste, um die ausgewählte 
Mediendatei im Vollbildmodus abzuspielen.  
Drücken Sie BEENDEN zum Verlassen der Funktion. 
 

 

 

Video 
Drücken Sie die Wiedergabetaste, um den ausgewählten Film abzuspielen. Drücken Sie OK, um das 
Videowiedergabemenü anzuzeigen. 

 
(Optionen: Play or Pause (Wiedergabe oder Pause), Fast Backward (Schneller Rücklauf), Fast Forward (Schneller 
Vorlauf), Previous (Vorheriger), Next (Nächster), Stop (Stopp), Repeat Mode (Wiederholungsmodus), Info, Goto oder 
Aspect ratio (Bildformat)). 
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Music (Musik) 
Drücken Sie die Wiedergabetaste, um die ausgewählte Musik abzuspielen. Drücken Sie OK, um das 
Wiedergabemenü anzuzeigen. 

 
(Optionen: Play or Pause (Wiedergabe oder Pause), Fast Backward (Schneller Rücklauf), Fast Forward (Schneller 
Vorlauf), Previous (Vorheriger), Next (Nächster), Stop (Stopp), Repeat Mode (Wiederholungsmodus) oder Info). 

 

 

Photo (Foto) 
Drücken Sie die Wiedergabetaste, um das ausgewählte Foto anzuzeigen. Drücken Sie OK, um das 
Wiedergabemenü anzuzeigen. 

 
(Optionen: Play or Pause (Wiedergabe oder Pause), Previous (Vorheriger), Next (Nächster), Stop (Stopp), Repeat 
Mode (Wiederholungsmodus), Info, Rotate Right (Rechtsdrehung), Rotate Left (Linksdrehung), Zoom in (Vergrößern), 
Zoom out (Verkleinern), Move View (Ansicht verschieben)). 
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TEXT 
Drücken Sie die Wiedergabetaste, um den ausgewählten Text anzuzeigen. Drücken Sie OK, um das 

 
(Optionen: Fast Backward (Schneller Rücklauf)/Fast Forward (Schneller Vorlauf)/Previous (Vorheriger)/Next 
(Nächster)/Stop (Stopp)/Music on (Musik an)/Playlist (Wiedergabeliste)/Info). 

 

 

Hotel Mode (Hotelmodus) 
Drücken Sie gleichzeitig Quelle und 8899, um den Hotelmodus aufzurufen. 

Menütaste, um zum übergeordneten Menü 
zurückzukehren. 



 

  Diese Funktionen dienen nur als Referenz, bitte beachten Sie die tatsächlichen Funktionen des Geräts. 
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Horizontale

44,96

33,75

67,5
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Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D
Symbol sind Marken der Dolby Laboratories Licensing Corporation.

“Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI
Trade und HDMI-Logos sind Marken oder Marken Kommerzieller 
Verwalter von Registered License HDMI, Inc.” 



TELEVISORE A LED 

MANUALEDELL'UTENTE

Serie non intelligente (V1)



PRECAUZIONI E PROMEMORIA

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

SUGGERIMENTI DI CONNESSIONE

TELECOMANDO

LMPOSTAZIONI TV

CATALOGO

senza preavviso.

SPECIFICHE



ATTENZIONE 
PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, NON
RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO). NON CI SONO 

PARTI RIPARABILI DALL’UTENTE ALL’INTERNO.
CONTROLLARE UN SERVIZIO TECNICO QUALIFICATO

ATTENZIONE

ATTENZIONE: 

esporre questo apparecchio a pioggia o umidità.

ATTENZIONE:

come luce solare, fuoco o simili.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

1) Leggi queste istruzioni.
2) Salva queste istruzioni.
3) Prestare attenzione a tutte le avvertenze.
4) Sequi tutte le istruzioni.
5) Non uti lizzare questo apparecchio vicino all’acqua.

7) Non ostruire le aperture di ventilazione, installare
l'apparecchio secondo le istruzioni.

8) Non installare vicino a fontidi calore come radia-
       tori, pompe ad aria, stufe o altri dispositivi(inclusi

amplificatori) che producono calore.
9) Non annullare l'obietti  vo di sicurezza della spina

polarizzata. Se la spina fornita non si adattaalla
presa, consultare un elettricista per sostituire la
presa obsoleta.

10) Proteggere il cavo di alimentazione dall'essere
calpestato o pizzicato, in particolare nelle spine,
nelle prese di corrente e nel punto in cui lasciano
il dispositivo.

11) Utilizzare solo gli accessori / accessori specificati
dal produttore.

12) Scollegare questo apparecchio durante i tempor-
        ali o quando non viene uttlizzato per lunghiperi-
        odi di tempo.
13) Riferire tutte le riparazioni a personale di assis-
        tenza qualificato. L'assistenza è necessaria quan-
        do il dispositivo è stato danneggiato in qualche
        modo, il cavo di alimentazione o la spina è dann-

          oggettinel dispositivo, il dispositivo è statoespo-
          sto a pioggia o umidità, non funziona normalme-
          nt o è caduto.

14) La spina di rete viene utilizzata come disposit vo
di disconnessione, quindi deve rimanerefacilmen-

        te operativa.
15) La corret a venttilazione non deve essere impedita

coprendo le aperture di ventilazione conarticoli
come giornali, tovaglie, tende, ecc.

16) Le fonti di fiamme libere, come candele accese,
non devono essere posizionatesullapparecchio.

17) Occorre prestare attenzione agli aspettiambien-
        tali dello smaltimento delle batterie.
18) L’uso di dispositivi in condizioni climatiche mod-
        erate.
19) L’apparecchio non deve essere esposto a goccio-
        lamenti o spruzzi e non devono essere collocatio-
        ggetti pieni di liquidi, come vasi.

6) Pulire solo con un panno asciutto.

eggiato, è stato versato del liquido o sono caduti

Rischio di scosse elettriche
Non aprire！

Questo simbolo indica che vi sono tensioni pericolose
che costituisconoun rischio di scosse elettriche all'interno
di questa unità.

Questo simbolo indica che ci sono importanti istruzioni
per l'uso e la manutenzione nei testi che accompagnano
questa unità.

Per ridurre il rischio diincendi o scosse elettriche, non

Le batterie non devono essere esposte a calore eccessivo

Questo simbolo indica che questo prodotto incor-
pora un doppio isolamento tra la pericolosa tensione
di rete e le parti accessibili all'utente. Quando si
esegue la manutenzione, utilizzare solo parti di
ricambio identiche.

Questo marchio indica che questo prodotto non
deve esserte smaltito con altri rifiuti domestici in
tutta l'UE.Per evitare possibili danni all'ambiente
o alla salute umana dovuti allo smaltimento incon-
trollato dei rifiuti, riciclarli responsabilmente per
promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse
materiali.Per restituire il dispositivo usato,utilizzare
i sistemi di restituzione e raccolta o contattare il
venditore presso il qualè stato acquistato il prodotto.
Possono ritirare questo prodotto per riciclarlo in sicure-
zzaper lambiente.



PRECAUZIONI E PROMEMORIA

Le alte tensioni sono utilizzate nel funzionamento di
questo dispositivo. Non rimuovere l’armadio dal suo
gruppo. Rivolgersi a personale di assistenza qualificato.

Non tenere mai, sostenere improvvisamente o spingere
la TV o il suo supporto. Devi prestare particolare attenzione
ai bambini. ln caso di caduta possono verificarsilesioni gravi.

Per evitare incendi o scosse elettriche, non esporre il
televisore alla pioggia o all'umidità.

Non posizionare la TV su un carrello, uno scaffale o un tavolo
instabile. Se cade, possono verificarsi gravi lesioni a una persona
e danni alla TV.

Non far cadere o spingere oggetti nelle fessure o nelle 
aperture demobile TV. Non versare mai alcun tipo di liquido
sul televisore.

Quando la TV non viene utilizzata per un periodo prolungato,
siconsiglia di scollegare il cavo di alimentazione dalla presa
di corrente.

Non bloccare i fori di ventilazione sul coperchio posteriore.
Unacorretta ventilazione è essenziale per evitare guasti ai
componenti elettrici.

Evitare di esporre la TV alla luce solare diretta e ad altre fonti dicalore.
Non posizionare la TV direttamente su altri prodotti cheemettono calore,
come lettori video e amplificatori audio. Non posizionare fonti di fiamme
libere, come candele accese, sulla TV.

Non afferrare il cavo di alimentazione sotto il ricevitore del
televisore.

Se la TV deve essere collocata in uno scompartimento o contenitore
chiuso,è necessario mantenere le distanze minime.L'accumulo dicalore
può ridurre la durata della TV e può anche essere pericoloso.Nota: l'uso
di dispositivi in climi moderati.

Se si sta pulendo il prodotto, scollegare la TV, utilizzare un 
panno morbido senza acqua, non utilizzare mai prodotti chimici.



SUGGERIMENTI DI CONNESSIONE

Interfaccia del terminale
 *Si prega di notare che la configurazione delle porte di connessione può variare da modello a modello. 
Verificare la porta di connessione del modello acquistato.

EARPHONE
OUT

MINI YPbPr
IN

MINI AV
IN

USB

CI

VGA

PC AUDIO
IN

SCART

HDMI

LNB IN(S2)

RF(C/T2)

COMPONENT
VIDEO IN

VIDEO IN

AUDIO IN

Y

L

R

Pb

Pr

Si collega alla porta HDMI OUT di un lettore DVD, console di gioco, 
scatola via cavo o altro dispositivo HDMI.

 Porta USB, visualizza immagini e ascolta MP3 tramite una chiavetta 
USB compatibile.

Scheda CI.

Usa un cavo VGA per collegare la presa di ingresso PC del televisore 
alla presa di uscita VGA di un computer.

Si collega all'ANTENNA, al CAVO o alla SCATOLA DEL CAVO.

 Si collega all'ANTENNA, al CAVO o alla SCATOLA DEL CAVO.

Collega alle porte COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT di un lettore DVD, 
una scatola via cavo o altro dispositivo compatibile.

Si collega alle porte COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT di un lettore DVD, 
una scatola via cavo o altro dispositivo compatibile.

Collega alle porte COMPONENT VIDEO OUT di un lettore DVD, una 
scatola via cavo o altro dispositivo compatibile.

Si collega alle porte COMPONENT VIDEO OUT di un lettore DVD,
 una scatola via cavo o altro dispositivo compatibile.

Si collega al connettore telefonico a 3 conduttori (TRS) delle cuffie; la 
compatibilità con il connettore telefonico a 4 conduttori (TRRS) non è 
garantita.

RJ45
IN Si collega al cavo di rete.

Collega all'ingresso ottico audio del ricevitore audio.

Si collega all'adattatore o all'autoadattatore (12V CC).

Collega all'ingresso coassiale audio del ricevitore audio.

OPTICAL
OUT

COAXIAL
OUT

DC IN

Usa un cavo audio per collegare la presa di ingresso PC AUDIO IN 
del televisore alla presa di uscita audio del computer.

Usa un cavo SCART per collegare la presa di ingresso SCART 
del televisore alla presa di uscita SCART di un dispositivo AV esterno.



1.   POWER: per commutare il dispositivo impostato su on o standby.
2.   MUTE: Per disattivare o abilitare l'uscita audio.
3.   MEDIA: Riproduzione multimediale aperta (USB)
4.   SMODE: Per modificare l'impostazione del suono
5.   ASPECT: per cambiare la razione dell'absetto
6.   PMODE: Cambia impostazione immagine
7.   NUMBER KEYS: utilizzato per selezionare i numeri di canale 
      o i numeri di input nei menu.
8.   LIST:  Mostra l' elenco dei canali
9.   RECALL: Come mostrare l'ultimo canale visualizzato
10. Display: Utilizzato per visualizzare informazioni sul canale 
      visualizzato o ulteriori informazioni sul programma in 
      modalità DTV.
11. REC:  Inizia la registrazione
12. EJECT: Espetta DVD in modalità DVD
13. RED Colour key:
      Nel menu: Funzione menu come visualizzato
      In modalità TV: funzioni teletext
      In modalità DVD ：programmazione di riproduzione
14. BLUE Colour key：

Nel menu: funzione menu come visualizzata
In modalità TV: funzioni teletext
In modalità DVD: ripetizione A-B

      
 
15. GREEN Colour key

Nel menu: funzione menu come visualizzata
In modalità TV: funzioni teletext
In modalità DVD: Informazioni DVD

16. YELLOW Colour key
Nel menu: funzione menu come visualizzata
In modalità TV: funzioni teletext
In modalità DVD: Vai alla posizione DVD

17. SLEEP: Impostare il timer per spegnere la TV.
18. SOURCE:  Seleziona sorgente di input
19. OK: Utilizzato per confermare una selezione all'interno di un menu.
20. ARROW KEYS: Spostarsi all'interno dei menu.
21. MENU: aprire il menu del titolo corrente.
22. EXIT:

Nel menu: Utilizzato per tornare alla schermata o al menu 
precedente. In modalità DVD: Apri impostazioni DVD

TELECOMANDO

MEDIA



MEDIA

23. SUBTITLE:  Utilizzato per passare tra diversi sottotitoli 
      trasmessi in modalità DTV e DVB-S.
24. CH+/-: Selezione canale
25. VOL+/-: Regolare il livello del volume.
26. T.SHIFT: Avvio / arresto della registrazione del cambio orario
27. HOLD/ PLAY:

Modalità TV: blocco immagine
Modalità USB/DVD: Riprodurre il lettore multimediale

28. SIZE/
Modalità TV Teletext: per modificare la visualizzazione
Modalità USB/DVD: Inoltra la riproduzione di file

29. REVEAL/
Modalità TV Teletext: per mostrare informazioni nascoste
se esistente.
Modalità USB/DVD: riavvolgimento veloce per la riproduzione 
di file USB/DVD

30. INDEX/STOP:
Modalità TV Teletext: Per aprire la pagina Indice
Modalità TV: Per aprire le impostazioni di registrazione
Modalità USB/DVD: Stop per la riproduzione di file USB/DVD

31. S.PAGE/
Modalità TV Teletext: Per aprire una sottopagina se esistente. 
Modalità USB/DVD: passare al file successivo

32. 
Modalità USB/DVD: vai al file precedente

33. TEXT/ZOOM:
Modalità TV: per aprire il teletext se il teletext è disponibile 
nel flusso trasmesso.
Modalità USB/DVD: zoom immagine

34. AUDIO:  Come modificare la traccia audio
35. FAV/DVD MENU:

Modalità TV: Utilizzato per accedere ai tuoi canali preferiti. 
Modalità USB/DVD: Per aprire il menu principale DVD
se esistente

36. DTV: Passa direttamente all'ingresso TV
37. TV/RADIO: Viene utilizzato per passare da canali TV 
      digitali a stazioni radio, se esistenti.
38. EPG/TITLE:

Modalità TV: per visualizzare informazioni sul programma 
visualizzato e su cosa viene visualizzato.
Modalità USB/DVD: Per aprire il menu Titolo DVD se esistente.

TELECOMANDO



 
 
Premere il tasto MENÙ per accedere alle configurazioni TV. 
Premere i tasti /  per evidenziare l’icona desiderata del menù e premere il tasto OK per selezionare l’impostazione 
del menù del televisore. 
(Opzioni: Picture (Immagine)/Sound (Audio)/Channel (Canale)/Time (Ora)/Setup (Impostazioni)/Lock (Blocco)) 
Premere il tasto Blu per aprire l’E-Manual. 

 

 

Picture (Immagine) 
Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting (Configurazione TV). 
Evidenziare Picture (Immagine) e premere il tasto OK per selezionare le impostazioni immagini. Premere il tasto /  
per selezionare Picture Mode (Modalità Immagine)/Brightness (Luminosità)/Contrast (Contrasto)/Sharpness 
(Nitidezza)/Color (Colore)/Tint (Tinta)/Color Temperature (Temperatura del colore)/Aspect Ratio (Proporzioni)/Noise 
Reduction (Riduzione del rumore)/MPEG NR/Back Light (Retroilluminazione). 
Premere il tasto MENÙ per tornare al menù di livello superiore e premere il tasto EXIT (esci) per uscire. 

 

Evidenziare l’icona Picture (immagine) e premere il tasto OK per accedere al sottomenù. 
Premere il tasto /  per selezionare Standard/Mild (Medio)/User (Utente)/Dynamic (Dinamico). 

LMPOSTAZIONI TV

Picture Mode (modalità immagine) 



Brightness (Luminosità)/Contrast (Contrasto)/Sharpness (Nitidezza)/Color (Colore) 

Questi termini sono disponibili solo quando viene selezionato “User” (Utente) in Picture mode (modalità immagine). 

Color Temperature (Temperatura colore) 

Regola il colore generale dell'immagine. 

Aspect Ratio (Formato immagine) 

 
 

 

Riduce il rumore creato mentre si converte o si comprime il segnale immagine MPEG. 

Regola la luminosità del display. 

Sound (Audio) 
Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting (Configurazione TV). 

OK per selezionare le impostazioni audio. 
Sound Mode (Modalità audio)/Bass (Bassi)/Treble (Alti)/Balance 

(Bilanciamento)/Auto Volume (Volume automatico)/Surround Sound (Audio Surround)/AD Switch (Interruttore 
AD)/SPDIF Mode (Modalità SPDIF). 
 
Premere il tasto MENÙ per tornare al menù di livello superiore e premere il tasto ESCI per uscire. 

 

Sound Mode (modalità audio) 

OK per accedere al sotto-
menù. 

 

Bass (Bassi) 

Regola i suoni a bassa frequenza. 
 

Noise Reduction (Riduzione Del Rumore) (disponibile solo per sorgente TV/AV). 

MPEG NR 

Back Light (Retroilluminazione) 

LMPOSTAZIONI TV



Treble (Alti) 

Regola i suoni ad alta frequenza. 
 

Balance (Bilanciamento) 

Bilancia i canali sinistro e destro. 

Surround sound (Audio Surround) 

Aiuta a creare un audio più ricco ed ampio da sorgenti audio stereo. 

Auto Volume (Volume automatico) 

 

AD Switch (Interruttore AD) 

OK per accedere al sotto-
menù. 

Premere il tasto per selezionare 
PCM/Auto. 

Channel (Canale) 
Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting (Configurazione TV). 

OK per selezionare le impostazioni Canale. 
 

ATV)/Programme Edit (Modifica programmi)/Signal Information (Informazioni sul segnale)/CI Information (Informazioni 
CI). 
Per DVB-T & DVB-C, Auto Tuning (Sintonizzazione Automatica)/ DTV Manual Tuning (Sintonizzazione manuale 
DTV)/Programme Edit (modifica programmi)/Signal Information (informazioni sul segnale)/CI Information (Informazioni 
CI)/LCN Switch (Interruttore LCN). 
Per DVB-S, i sottomenù sono Advanced Tuning (sintonizzazione avanzata)/Programme Edit (Modifica 
programmi)/Signal Information (Informazioni sul segnale)/CI Information (Informazioni CI). 

 

SPDIF Mode (Modalità SPDIF) 
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ATV 
Premere il tasto Sorgente per selezionare ATV e premere il tasto Menù per accedere a TV Settings (Configurazione 

menù canale. 

ATV Auto Tuning (Sintonizzazione manuale ATV) 

Cerca automaticamente canali e programmi funzionanti. 
OK per effettuare la 

ricerca automatica. 
Premere il tasto ESCI o MENÙ per interrompere la ricerca. 

 

Sintonizzazione manuale ATV 

Cerca manualmente i programmi ATV. Prima di cercare, è possibile selezionare il numero canale (Storage To & 
Current CH (Memorizza su e canale corrente) o Sound Standard (Standard audio). Selezionare Search (ricerca) e 

 
 

La ricerca si ferma automaticamente quando viene trovato un programma e si preme il tasto ROSSO per salvare il 
programma. 
Premere il tasto ESCI o MENÙ per interrompere la ricerca. 

 

LMPOSTAZIONI TV



 

DVB-T 
Premere il tasto Sorgente per selezionare DVB-T/DVB-C e premere il tasto MENÙ per accedere a TV Settings 
(Configurazione TV). 

menù canale. 

Ricerca automaticamente i canali. Prima di iniziare la ricerca, potrebbe essere necessario regolare alcune 
impostazioni (seleziona tipo sintonizzazione, selezionare la nazione o inserire il codice postale locale) che potrebbero 
variare in base alle diverse nazioni. 
Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting (Configurazione TV) e selezionare Auto Tuning 
(sintonizzazione automatica). 

-
T+ATV/DVB-T. Quindi selezionare la nazioni e avviare la ricerca automatica. Se si vuole interrompere la ricerca, 
premere il tasto ESCI o MENÙ per interrompere la ricerca. 

 

DVB-T Auto Tuning (Sintonizzazione automatica DVB-T) 

LMPOSTAZIONI TV



DTV Manual Tuning (Sintonizzazione manuale DTV) 

Cerca manualmente i programmi DTV. Prima di cercare, è possibile selezionare il numero canale. La ricerca si 
interrompe quando viene trovato un programma, ed esso verrà memorizzato automaticamente nella posizione canale 
selezionata. Se si vuole interrompere la ricerca, premere il tasto ESCI o MENÙ per interrompere la ricerca. 

 

DVB-S 
Premere il tasto Sorgente per selezionare DVB-S e premere il tasto MENÙ per accedere a TV Settings 
(Configurazione TV). 

canale. 

Solo quando è selezionata la sorgente DVB-S. Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting 
(Configurazione TV). 
Selezionare Advanced Tuning (Sintonizzazione avanzata) e premere il tasto OK 
per selezionare i satelliti. 
 

Advanced Tuning (Sintonizzazione avanzata) (Disponibile solo per la sorgente DVB-S.) 
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DTV Channel List (lista canali DTV) 

Premere il tasto OK per vedere tutti i programmi esistenti. 
OK per riprodurre i programmi selezionati. 

Premere i tasti numerici (0-9) per cambiare direttamente il canale desiderato. 
Premere i tasti CH+ CH- per passare al canale successivo o precedente.. 
 

 
 
 
 
 Time (Ora) 
Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting (configurazioni TV). 

 

(Orologio)/Summer Time (Ora legale)/Sleep Timer (Timer di spegnimento)/Auto Sleep (Spegnimento automatico). 

Time Zone (Fuso orario) 
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Orologio 

Visualizza ora e data. 

Summer Timer (ora legale) 

 
 

Sleep Timer (timer di spegnimento) 

Imposta il timer in minuti dopo il quale spegnere il televisore automaticamente. 

Auto Sleep (Standby automatico) 

Imposta il timer per spegnere automaticamente il televisore quando non vi sono utilizzi durante il periodo di tempo 
impostato. 

OPTION (OPZIONI) 
Premere il tasto MENÙ per accedere al menù TV Setting (Configurazione TV). 

 
per selezionare OSD Language (Lingua OSD)/Audio Languages (Lingua Audio)/Subtitle 

Languages (Lingua sottotitoli)/TTX Language (Lingua TTX)/HDMI CEC/REC File System (Sistema file REC)/Restore 
Default (Ripristina impostazioni predefinite). 

 

OSD Language (Lingua OSD) 

 
 

Audio Languages (Lingue audio) 

Disponibile solo per la sorgente DTV. 

Subtitle Languages (Lingue sottotitoli) 

Disponibile solo per la sorgente DTV. 

Auto Sync (Sincronizzazione automatica) 
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TTX Language (Lingua TTX)  

(Opzioni: West (Ovest)/East (Est)/Russian (Russo)/Arabic (Arabo)/Farsi)  

HDMI CEC Setup (configurazione HDMI CEC) 

Impostare per controllare i dispositivi HDMI collegati. 
 

HDMI CEC 

Attiva o disattiva la funzione HDMI link. 

HDMI ARC 

Attiva o disattiva la funzione ARC. 

Auto Standby (Standby Automatico) 

Mette automaticamente in standby i dispositivi HDMI collegati quando si spegne il televisore. 

Device list (Lista dispositivi) 

Mostra la lista di dispositivi HDMI connessi al televisore. 

REC File System (File di sistema REC) 

sotto-menù. 

(disco USB)/Format (Formatta)/Speed (Velocità)/Free Record Limit (Limite di registrazione libera). 

Restore Default (Ripristina impostazioni predefinite) 

Resetta tutte le impostazioni del menù ai valori predefiniti. 
Nota: Tutti i dati utenti saranno persi dopo aver utilizzato questa funzione. 

Sticker Demo (Adesivo Demo) 

Presenta le funzioni del televisore per la vendita 
Sticker Demo (Adesivo Demo)  

SW Update (Aggiornamento Software) (USB) 

Aggiornare il sistema software del televisore connettendo un dispositivi USB col nuovo software. 

Lock (Blocco) 
blocco). 

Premere il tasto OK per inserire la password e accedere al sottomenù. (La password di default è "0000") 
Premere il tasto per selezionare Lock System (Sistema blocco)/Set Password (Imposta password)/Block 
program (blocca programma)/Parental Guidance (guida parentale).  
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Lock System (Blocco sistema) 

Attiva o disattiva il blocco sistema 
 

Set Password (Imposta password) 

Cambiare la password come si preferisce. La password di default è 0000. 
Nota: Se si dimentica la password modificata, è possibile usare la super password 8899 per accedere al sistema di 
blocco. 

Block program (Blocco canale) 

OK per accedere al sotto-
menù. 

 

Parental Guidance (guida parentale) 

 
 

  Media (File multimediali)  
Premere il tasto Sorgente per selezionare la sorgente in ingresso e premere il tasto per selezionare la sorgente 
USB.  
Premere il tasto OK per accedere alla sorgente USB.  

Operazioni Media 
OK per 

accedere.  
Premere i tasti OK per selezionare il file media desiderato. 
Premere il tasto OK Play per riprodurre il file media selezionato a schermo 
intero.  
Premete il tasto EXIT (Esci) per uscire. 
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Video 
Premere il tasto Play per riprodurre il film selezionato. E premere il tasto OK per visualizzare il menù di riproduzione 
video. 

 
(Opzioni: Play or Pause (Play o Pausa)/Fast Backward (Riavvolgimento rapido)/Fast Forward (Avanzamento 
veloce)/Previous (Precedente)/Next (Successivo)/Stop/Repeat Mode (Modalità ripeti)/Info/Goto (Vai A)/Aspect ratio 
(Proporzioni). 

 

 

Music (Musica) 
Premere il tasto Play per riprodurre la musica selezionata. E premere il tasto OK per visualizzare il menù di 
riproduzione. 

riproduzione desiderata. 
(Opzioni: Play or Pause (Play o Pausa)/Fast Backward (Riavvolgimento rapido)/Fast Forward (Avanzamento 
veloce)/Previous (Precedente)/Next (Successivo)/Stop/Repeat Mode (Modalità ripeti)/Info/Goto (Vai A)/Aspect ratio 
(Proporzioni). 
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Photo (Foto) 
Premere il tasto Play per riprodurre la foto selezionata. E premere il tasto OK per visualizzare il menù di riproduzione.

 
(Opzioni: Play or Pause (Play o Pausa)/Previous (Precedente)/Next (Successivo)/Stop/Repeat Mode (Modalità 
ripeti)/Info/Rotate Right (Ruota a destra)/Rotate Left (Ruota a sinistra)/Zoom in (Zoom in avanti)/Zoom out (Zoom 
indietro)/Move View (Sposta visualizzazione. 

 

 

Text (Televideo) 
Premere il tasto Play per riprodurre il TEXT (TESTO) selezionato. E premere il tasto OK per visualizzare il menù di 

 
(Opzioni: Fast Backward (Riavvolgimento rapido)/Fast Forward (Avanzamento veloce)/Previous (Precedente)/Next 
(Successivo)/Stop/Music on (Accensione musica)/Playlist/Info. 
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Hotel Mode (Modalità hotel) 
Premere Source+8899 per entrare in modo predefinito in Hotel Mode (modalità hotel). 

MENÙ per tornare al menù di livello superiore. 

 

 

 Tali funzioni sono solo per riferimento, fare riferimento alle funzioni effettive della macchina. 
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SPECIFICHE

INGRESSO HDMI

Frequenza 
Verticale 

(Hz)
Modalità Risoluzione

Frequenza
Orizzontale 

(KHz)

1920 x 1080p

480p
576p

720p

1080i

1080p

720 x 576i
720 x480p
720 x 576p

1280 x 720p

1920 x 1080i

15.63
31.47
31.26
37.50
44.96
28.13
33.75
56.25
67.5

50
59.94/60
50
50
59.94/60
50
59.94/60
50
59.94/60

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio e il simbolo della doppia D sono marchi 
registrati di Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

“I termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress
e i loghi HDMI sono marchi o marchi registrati di HDMI Amministratore delle
licenze, Inc.” 
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CONTENIDOS

Las ilustraciones de esta guía se proporcionan únicamente a título indicativo y pueden diferir de la apariencia real del producto. 



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

ADVERTENCIA: 
Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica,
no exponga este aparato a la lluvia o la humedad.

ADVERTENCIA:
Las baterías no deben exponerse a calor excesivo como
la luz solar, el fuego o similares.

PRECAUCIÓN 
PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGAS ELÉCTRICAS, 
NO RETIRE LA CUBIERTA (O LA PARTE POSTERIOR).
NO HAY PIEZAS REPARABLES POR EL USUARIO EN EL 
INTERIOR. CONSULTE UN SERVICIO TÉCNICO CUALIFICADO

PRECAUCIÓN
Riesgo de shock eléctrico

¡No abrir!

1) Lea estas instrucciones.
2) Guarde estas instrucciones.
3) Preste atención a todas las advertencias
4) Siga todas las instrucciones.
5) No use este aparato cerca del agua.
6) Limpie solo con un paño seco.
7) No bloquee niinguna abertura de ventilación,

instale el aparato de acuerdo con las instrucciones.
8) No lo instale cerca de fuentes de calor comoradia-
        dores, bombas de aire, estufas u otros aparatos
        (incluidos amplificadores) que produzcan calor.
9) No anule el propósito de seguridad del enchuf e

polarizado. Siel enchufe provisto no cabe en su
toma de corriente, consulte a un electricista parar-

        eemplazar la toma de corriente obsoleta.
10) Proteja el cable de alimentación de ser pisado o

pellizcado, particularmente en los enchufes,
receptáculos de conveniencia y el punto de
donde salen del aparato.

11) Utilice solo accesorios / complementos
especificados por el fabricante.

12) Desenchufe este aparato durante tormentas
eléctricas o cuando no se utilice durante largos-

        períodos de tiempo.
13) Remita todas las reparaciones a personal de

servicio calificado.Se requiere servicio cuando el
aparato se ha dañado de alguna manera, el cable de
alimentación o elenchufe están dañados, se ha
derramado líquido o se han caído objetos dentro del
aparato,el aparato ha estado expuesto a lalluvia o la
humedad, no funcionanormalmente o se ha caído.

14) El enchufe de red se utilìza como dispositivo de
desconexión, por lo cual debe permanecer
fácilmente operativo.

15) No se debe impedir la correcta ventilacion cubriendo
las aberturas de ventilación con articuloscomo
periodicos,manteles, cortinas, etc.

16) No se deben colocar fuentes de llamas descubiertas,
como velas encendidas, sobre el aparato.

17) Se debe prestar atención a los aspectos ambientales
de la eliminación de la batería.

18) El uso de aparatos en clima moderado.
19) El aparato no debe exponerse a goteos o

salpicadurasy no debe colocarse ningún objeto
lleno de líquidos, comoiarrones, sobre el mismo.

Este símbolo indica que hay voltajes peligrosos que
constituyen un riesgo de descarga eléctrica dentro
de esta unidad.

Este símbolo indica que hay instrucciones importantes
de funcionamiento y mantenimiento en los textos que
acompaña aesta unidad.

Este símbolo indica que este producto incor-
pora doble aislamiento entre la tensión de
red peligrosa y las partes accesibles para el
usuario.Cuando realice el mantenimiento
utilice sólo piezas de repuesto iédenticas.

Esta marca indica que este producto no debe
desecharse con otros desechos domésticos en
toda la UE. Para evitar posibles daños al medio
ambiente o la salud humana por la eliminación
in controlada de residuos, recíclelo de manera
responsable para promo ver la reutilización
sostenible de los recursos materiales. Para devolver
su dispositivo usado, utilice los sistemas de
devolucion y recolección ocomuníquese con
el vendedor donde adquirió el producto.
Ellos podrán recoger este producto para reciclarlo
de forma segura para el medio ambiente.



PRECAUCIONES Y RECORDATORIOS

No atrape el cable de alimentación debajo del receptor de televisión.

Se utilizan altos voltajes en el funcionamiento de este
dispositivo.No retire el gabinete de su conjunto. Remita
el servicio al personal de servicio calificado.

Nunca se agarre, apoye ni empuje repentinamente el televisor o
su soporte. Debe prestar especial atención a los niños. Se pueden
producir lesiones graves si se cae.

Para evitar incendios o descargas eléctricas, no exponga 
el televisor a la lluvia o la humedad.

No coloque su televisor en un carrito, estante o mesa inestable. Si
se cae, pueden producirse lesiones graves a una persona y daños al
televisor.

No deje caer niempuje objetos en las ranuras o aberturas de la
carcasa del televisor. Nunca derrame ningun tipo de liquido sobre el
televisor.

Cuando el televisor no se utiliza durante un periodo prolongado
es aconseiable desconectar el cable de alimentación de la toma de
corriente.

No bloquee los orificios de ventilación en la cubierta posterior. La
ventilación adecuada es esencial para evitar el fallo de los compo
nentes eléctricos.

Evite exponer el televisor a la luz solar directa y otras fuentes de
calor. No coloque el televisor directamente sobre otros productos
que emitan calor, por ejemplo reproductores de video y amplifica-
dores de audio. No coloque fuentes de llamas desnudas, como velas
encendidas, sobre el televisor.

Si el televisor se va a colocar en un compartimento o recinto cerra-
do, se deben mantener las distancias mínimas.La acumulación de
calor puede reducir la vida útil de su televisor y también puede ser
peligroso.Nota: el uso de aparatos en climas moderados.

Si va a limpiar el producto, desenchufe el televisor, use un paño
suave y sin agua, nunca utilice productos quimicos.



SUGERENCIAS DE CONEXIÓN
  

 

 

Interfaz de terminal
  *Tenga en cuenta que la configuración de los puertos de conexión puede variar de un modelo a otro. 
Verifique el puerto de conexión del modelo adquirido.

EARPHONE
OUT

MINI YPbPr
IN

MINI AV
IN

USB

CI

VGA

PC AUDIO
IN

SCART

HDMI

LNB IN(S2)

RF(C/T2)

COMPONENT
VIDEO IN

VIDEO IN

AUDIO IN

Y

L

R

Pb

Pr

Se conecta al puerto HDMI OUT de un reproductor de DVD, consola de 
juegos, caja de cable u otro dispositivo HDMI.

Puerto USB, visualiza imágenes y escucha MP3 a través de un pendrive
USB compatible.

Tarjeta CI.

Usa un cable VGA para conectar el puerto de entrada de PC del televisor 
al puerto de salida VGA de una computadora.

Se conecta a la ANTENA, el CABLE o la CAJA DE CABLE.

 Se conecta a la ANTENA, el CABLE o la CAJA DE CABLE.

Se conecta a los puertos COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT de un 
reproductor de DVD, caja de cable u otro dispositivo compatible.

Se conecta a los puertos COMPOSITE VIDEO/AUDIO OUT de un 
reproductor de DVD, caja de cable u otro dispositivo compatible.

Se conecta a los puertos COMPONENT VIDEO OUT de un reproductor 
de DVD, caja de cable u otro dispositivo compatible.

Se conecta a los puertos COMPONENT VIDEO OUT de un reproductor 
de DVD, caja de cable u otro dispositivo compatible.

Se conecta al conector telefónico de 3 conductores (TRS) del auricular; 
no se garantiza la compatibilidad con el conector telefónico de 4 
conductores (TRRS).

RJ45
IN Se conecta al cable de red.

Se conecta al puerto de entrada óptica de audio del receptor de audio.

Se conecta al adaptador o al autoadaptador (12V CC).

Se conecta al puerto de entrada coaxial de audio del receptor de audio.

OPTICAL
OUT

COAXIAL
OUT

DC IN

Utiliza un cable de audio para conectar el puerto de entrada PC AUDIO 
IN del televisor al puerto de salida de audio de la computadora.

Utiliza un cable SCART para conectar el puerto de entrada SCART del 
televisor al puerto de salida SCART de un dispositivo AV externo.



CONTROL REMOTO 

1.   POWER: Para cambiar el dispositivo configurado a 

2.   MUTE: Desactivar o habilitar la salida de sonido.
3.   MEDIA: Abre la reproducción de medios (usb)
4.   SMODE: Cambiar la configuración del sonido
5.   ASPECT: Cambiar la proporción de reprocesamiento
6.   PMODE: Cambiar la configuración de la imagen
7.   NUMBER KEYS: Se utiliza para seleccionar el número de 
      canal o el número de entrada en el menú.
8.   LIST:  Muestra la lista de canales
9.   RECALL:  Muestra el canal visto por última vez
10. Display: Se utiliza para mostrar información sobre el canal 
      que se está viendo o más información sobre el programa en 
      modo dtv.
11. REC: Comienza la grabación
12. EJECT: Expulsar DVD en modo DVD
13. RED Colour key:

En el menú: muestra la función del menú
En modo de televisión: función de teletexto
En modo dvd: programación de reproducción

14. BLUE Colour key
En el menú: muestra la función del menú
En modo de televisión: función de teletexto
En modo dvd: se repite a - B

15. GREEN Colour key
En el menú: muestra la función del menú
En modo de televisión: función de teletexto
En modo dvd: información de DVD

16. YELLOW Colour key
En el menú: muestra la función del menú
En modo de televisión: función de teletexto
En modo dvd: ir a la posición del DVD

17. SLEEP:  Establezca el cronómetro para apagar la televisión.
18. SOURCE: Seleccionar fuente de entrada
19. OK: Se utiliza para confirmar la selección en el menú.
20. ARROW KEYS: Mueve en el menú.
21. MENU: Abre el menú del título actual.
22. EXIT:

En el menú: se utiliza para volver a la pantalla o menú anterior. 
En modo dvd: abre la configuración del DVD

MEDIA

Para cambiar el dispositivo configurado a 
encendido o en espera.

Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.



Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera.Para cambiar el dispositivo configurado a encendido o en espera. MEDIA

23. SUBTITLE: Se utiliza para cambiar entre los diferentes 
      subtítulos que se reproducen en modo dtv y DVB - S.
24. CH+/-: Selección de canales
25. VOL+/-: Ajusta el volumen.
26. T.SHIFT:  Registro de desplazamiento de Inicio / parada
27. HOLD/ PLAY:

Modo de televisión: imágenes congeladas
Modo USB / dvd: reproducir reproductor de medios

28. SIZE/
Modo de teletexto: cambiar la vista
Modo USB / dvd: reproducción de archivos hacia adelante

29. REVEAL/
Modo de teletexto: muestra información oculta Si existe.
Modo USB / DVD: retroceso rápido para reproducir 
archivos USB / DVD

30. INDEX/STOP:
Modo de teletexto: abre la página de índice
Modo de televisión: abre la configuración de grabación
Modo USB / dvd: deje de reproducir archivos USB / DVD

31. S.PAGE/
Modo de teletexto: abre una subparte (si la hay). 
Modo USB / dvd: ir al siguiente archivo

32. 
Modo USB / dvd: ir al archivo anterior

33. TEXT/ZOOM:
Modo de televisión: si hay televisión gráfica en el flujo de 
radio, encienda la televisión gráfica.
Modo USB / DVD: zoom de imagen

34. AUDIO: Cambiar la pista de audio
35. FAV/DVD MENU:

Modo de televisión: para acceder a sus canales favoritos. 
Modo USB / dvd: abre el menú principal del DVD Si existe

36. DTV: Cambiar directamente a la entrada de televisión
37. TV/RADIO: Se utiliza para cambiar entre canales de t
      elevisión digital y estaciones de radio (si las hay).
38. EPG/TITLE:

Modo de televisión: muestra información sobre el programa 
que se está viendo y el siguiente.
Modo USB / dvd: abra el menú de título del DVD (si existe).
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Pulse el botón MENÚ para acceder a los ajustes del TV. 
Pulse el botón /  para resaltar el ícono del menú deseado y enseguida pulse el botón OK para seleccionar el 
menú de ajustes del TV. 
(Opciones: Picture (Imagen)/Sound (Sonido)/Channel (Canal)/Time (Hora)/Setup (Configuración)/Lock (Bloqueo)) 
Pulse el botón Azul para abrir el manual electrónico. 

 

 

Picture (Imagen) 
Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del TV. 
Resalte Picture (Imagen) y pulse el botón OK para seleccionar la configuración de la imagen. Pulse el botón /  
para seleccionar Picture Mode (Modo de Imagen)/Brightness (Brillo)Contrast (Contraste)/Sharpness 
(Nitidez)/Color/Tint (Tinte)/Color Temperature (Temperatura de color)/Aspect Ratio (Relación de aspecto)/Noise 
Reduction (Reducción de ruido)/MPEG NR/Back Light (Luz de fondo). 
Pulse el botón MENÚ para regresar al menú de nivel superior y pulse el botón EXIT para salir. 

 

Picture Mode (Modo de Imagen) 

Resalte el ícono Picture (Imagen) y pulse el botón OK para ingresar al submenú. 
Pulse el botón /  para seleccionar Estándar/Medio/Usuario/Dinámico. 

Brightness (Brillo)/Contrast (Contraste)/Sharpness (Nitidez)/Color 

Estos términos están disponibles sólo cuando se selecciona "Usuario" en Modo de Imagen. 
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Ajuste el color general de la imagen. 

Pulse el botón /  para seleccionar Aspect Ratio (Relación de aspecto). 
Pulse el botón /  para seleccionar Auto/16:9/4:3/Zoom1/Zoom2/Just Scan (Solo escanear) 

Noise Reduction (Reducción de ruido) (solo disponible en la fuente TV/AV) 
Elimina la intensidad del ruido de la imagen. 

MPEG NR 

Reduce el ruido creado al convertir o comprimir la señal de imagen MPEG. 

Ajuste el brillo de la pantalla. 

Sound (Sonido) 
Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del TV. 
Resalte el icono de sonido y pulse el botón OK para seleccionar la configuración de sonido. 
Pulse el botón /  para seleccionar Sound Mode (Modo de sonido)/Bass (Graves)/Treble (Agudos)/Balance/Auto 
Volume (Volumen automático)/Surround Sound (Sonido envolvente)/AD Switch (Interruptor AD)/SPDIF Mode (Modo 
SPDIF). 
 
Pulse el botón MENÚ para regresar al menú de nivel superior y pulse el botón SALIR para salir. 

 

Pulse el botón / ara seleccionar el Sound Mode (Modo de sonido) y pulse el botón OK para ingresar al submenú. 
Pulse el botón /  para seleccionar Standard (Estándar)/Movie (Película)/Music (Música)/Sport (Deportes)/User 
(Usuario). 

Bass (Graves) 
Ajuste los sonidos de frecuencia baja. 
Nota: El menú de graves está disponible sólo cuando se selecciona "Usuario" en el Modo de sonido. 

Color Temperature (Temperatura de color) 

Aspect Ratio (Relación de aspecto) 

Back Light (Luz de fondo) 

Sound Mode (Modo de sonido) 
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Ajuste los sonidos de frecuencia alta. 
Nota: El menú Agudos está disponible sólo cuando se selecciona "Usuario" en el Modo de sonido. 

Balance 
Canales izquierdo y derecho equilibrados. 

Surround sound (Sonido envolvente) 

Ayude a crear un sonido enriquecido y más amplio a partir de fuentes de sonido estéreo. 

Auto Volume (Volumen automático) 

Nota: Cuando el volumen automático se ajusta en "activado", una vez ajustado el volumen, puede mantener estable 
el volumen del altavoz sin importar el tipo de diferencia entre el sonido del TV de cada canal. 

AD Switch (Interruptor AD) 

OK para ingresar al submenú. 

PCM/Auto. 

Channel (Canal) 
Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del TV. 
Resalte el icono del canal y pulse el botón OK para seleccionar los ajustes del Canal. 

 
Para ATV, los submenús son Auto Tuning (Sintonización automática)/ATV Manual Tuning (Sintonización manual de 
ATV)/Programme Edit (Edición de programa)/Signal Information (Información de señal)/CI Information (Información 
CI). 
Para DVB-T y DVB-C, Auto Tuning (Sintonización automática)/DTV Manual Tuning (Sintonización manual 
DTV)/Programme Edit (Edición de programa)/Signal Information (Información de señal)/CI Information (Información 
CI)/LCN Switch (Interruptor LCN). 
Para DVB-S, los submenús son Advanced Tuning (Sintonización avanzada)/Programme Edit (Edición de 
programa)/Signal Information (Información de señal)/CI Information (Información CI). 
Nota: El menú Canal está disponible sólo cuando la opción "ATV/DTV" es la entrada seleccionada. 

Treble (Agudos) 

SPDIF Mode (Modo SPDIF) 
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ATV 
Pulse el botón Fuente para seleccionar ATV y enseguida el botón Menú para ingresar a los Ajustes del TV. Pulse el 

menú Canal. 

Sintonización automática de ATV 

Busque programas y canales efectivos de forma automática. 
OK para 

iniciar la búsqueda automática. 
Pulse el botón SALIR o MENÚ para detener la búsqueda. 

 

ATV Sintonización manual 

Busque canales de ATV manualmente. Antes de buscar, es posible que deba seleccionar el número de canal 

búsqueda. 
 

La búsqueda se detiene automáticamente cuando se encuentra un programa, pulse el botón ROJO para guardar el 
programa. 
Pulse el botón SALIR o MENÚ para detener la búsqueda. 
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DVB-T 
Pulse el botón Fuente para seleccionar DVB-T/DVB-C y el botón MENÚ para ingresar a los Ajustes del TV. 

menú Canal. 

Busque canales de forma automática. Antes de realizar la búsqueda, es posible que deba realizar algunos ajustes 
(seleccione el tipo de sintonización, seleccione el país o ingrese su código postal local) que pueden variar según los 
distintos países. 
Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del TV y seleccione Auto Tuning (Sintonización 
automática). 

-T+ATV/DVB-T. 
Luego seleccione el país y comience la búsqueda automática. Si desea detener la búsqueda, pulse el botón SALIR o 
MENÚ para detener la búsqueda. 

  

Sintonización automática de DVB-T 
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Sintonización manual de DTV 

Busque canales DTV manualmente. Antes de buscar, es posible que deba seleccionar el número de canal. La 
búsqueda se detiene automáticamente cuando se encuentra un programa y el programa se guardará 
automáticamente en la posición del canal seleccionado. Si desea detener la búsqueda, pulse el botón SALIR o 
MENÚ para detener la búsqueda. 

 

DVB-S 
Pulse el botón Fuente para seleccionar DVB-S y pulse el botón MENÚ para ingresar a los Ajustes de TV. 

 

Sólo cuando la fuente DVB-S es la fuente seleccionada. Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del 
TV. 
Seleccione Sintonización avanzada y pulse el botón OK 
satélites. 

 

Sintonización avanzada (esta opción sólo está disponible para la fuente DVB-S) 
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Lista de canales DTV 
Pulse el botón OK para ver todos los programas existentes. 

OK para reproducir los programas seleccionados. 
Pulse los botones numéricos (0-9) para cambiar directamente al canal deseado. 
Pulse el botón CH+ CH- para cambiar al canal siguiente o anterior.  
 

Time (Hora) 
Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del TV. 
Resalte el icono de Hora y pulse el botón OK para seleccionar los Ajustes de la hora. 

(Reloj)/Summer Time (Horario de verano)/Sleep Timer (Temporizador de reposo)/Auto Sleep (Reposo automático). 

 
Time Zone (Zona horaria) 
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Summer Timer (Temporizador de verano) 

 
 

Sleep Timer (Temporizador de reposo) 

Configure el temporizador para apagar el TV de forma automática. 

Auto Sleep (Suspensión automática) 

Configure el temporizador para apagar el TV automáticamente cuando no se realice ninguna operación durante el 
tiempo seleccionado. 

Auto Sync (Sincronización automática) 

(Sincronización automática). 
 

Muestra la fecha y la hora. 

 Clock (Reloj) 



 

OPTION (OPCIONES) 
Pulse el botón MENÚ para ingresar al menú de Ajustes del TV. 
Resalte el icono de Opción y pulse el botón OK para ingresar al submenú. 

Languages (Idiomas de subtítulos)/TTX Language (Idioma TTX)/HDMI CEC/REC File System (Sistema de archivos 
REC)/Restore Default (Restaurar valores predeterminados). 

 
 

Audio Languages (Idioma de audio) 

Sólo está disponible para la fuente DTV. 

OSD Language (Idioma de OSD) 
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Subtitle Languages (Idioma del subtítulo) 

Sólo está disponible para la fuente DTV. 

(Opciones: West (Oeste)/East (Este)/Russian (Ruso)/Arabic (Árabe)/Farsi)  

HDMI CEC Setup (Configuración de HDMI CEC) 

Configuración para controlar el dispositivo HDMI conectado. 
Los siguientes términos están disponibles solo cuando se selecciona «On» (Activar) en HDMI CEC. 

HDMI CEC 
Active o desactive la función de enlace HDMI. 

HDMI ARC 
Activa o desactiva la función de ARC. 

Auto Standby (Espera automática) 

Cambie el estado del dispositivo HDMI conectado al modo de espera automáticamente cuando apague el TV. 

Device List (Lista de dispositivos) 

Muestra la lista de dispositivos HDMI que están conectados al TV. 

TTX Language (Idioma de TTX)  



REC File System (Sistema de archivos REC) 

al submenú. 

Disk (Disco USB)/Format (Formato)/Speed (Velocidad)/Free Record Limit (Límite de grabación libre). 

Restore Default (Restablecer valores predeterminados) 

Restablezca todos los ajustes del menú a los valores predeterminados. 
Nota: Todos los datos del usuario se perderán después de utilizar esta función. 

Sticker Demo (Demostración para venta) 

Presentación de las funciones de TV para su venta. 
Sticker Demo (Demostración para venta) 

seleccionar On/off (Activar/Desactivar). 

SW Update (USB) (Actualización de software (USB)) 

Actualice el sistema de software del TV conectando un dispositivo USB con software nuevo. 

Lock (Bloquear) 
 

Pulse el botón OK para ingresar la contraseña para acceder al submenú. (La contraseña predeterminada es 0000) 

program (Bloquear programa)/Parental Guidance (Guía parental).  
Nota: Los siguientes términos están disponibles sólo cuando se selecciona «On» (Activar) en Sistema de bloqueo. 
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Lock System (Sistema de bloqueo) 

Activa o desactiva el sistema de bloqueo. 

On/off (Activar/Desactivar). 

Set password (Establecer contraseña) 

Cambie la contraseña deseada. La contraseña predeterminada es 0000. 
Nota: Si olvida la contraseña que ha cambiado, puede usar la súper contraseña 8899 para ingresar al sistema de 
bloqueo. 



Block program (Bloquear programa) 

OK para ingresar al submenú. 
 

Parental Guidance (Guía parental) 

 
 

  

Media (Multimedia) 
 
Pulse el botón Fuente  
Pulse el botón OK para ingresar la fuente USB. 
 Operaciones de medios 

OK para 
ingresar.  

OK para seleccionar el archivo multimedia deseado. 
Pulse el botón OK para obtener una vista previa y pulse el botón Reproducir para reproducir el archivo multimedia 
seleccionado en pantalla completa.  
Pulse el botón EXIT para salir. 
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Video (Vídeo) 
Pulse el botón Reproducir para reproducir la película seleccionada. Y pulse el botón OK para mostrar el menú de 
reproducción de video. 

 
(Opciones: Play or Pause (Reproducir o Pausar)/Fast Backward (Retroceso rápido)/Fast Forward (Avance 
rápido)/Previous (Anterior)/Next (Siguiente)/Stop (Detener)/Repeat Mode (Modo de repetición)/Info (Información)/Goto 
(Ir a)/Aspect ratio (Relación de aspecto). 



 

 

Music (Música) 
Pulse el botón Reproducir para reproducir la música seleccionada. Y pulse el botón OK para mostrar el menú de 
reproducción. 
Pulse el  
(Opciones: Play or Pause (Reproducir o Pausar)/Fast Backward (Retroceso rápido)/Fast Forward (Avance 
rápido)/Previous (Anterior)/Next (Siguiente)/Stop (Detener)/Repeat Mode (Modo de repetición)/Info (Información). 
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Photo (Foto) 
Pulse el botón Reproducir para reproducir la foto seleccionada. Y pulse el botón OK para mostrar el menú de 
reproducción. 

 
(Opciones: Play or Pause (Reproducir o Pausar)/Previous (Anterior)/Next (Siguiente)/Stop (Detener)/Repeat Mode 
(Modo Repetir)/Info (Información)/Rotate Right (Girar a la derecha)/Rotate Left (Girar a la izquierda)/Zoom in 
(Acercar)/Zoom out (Alejar)/Move View (Mover vista). 

 

 

TEXT (TEXTO) 
Pulse el botón Reproducir para reproducir el TEXTO seleccionado. Y pulse el botón OK para mostrar el menú de 

 
(Opciones: Fast Backward (Retroceso rápido)/Fast Forward (Avance rápido)/Previous (Anterior)/Next (Siguiente)/Stop 
(Detener)/Music on (Música activada)/Playlist (Lista de reproducción)/Info (Información). 
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Hotel Mode (Modo de hotel) 
Pulse Fuente+8899 por defecto para ingresar al modo Hotel. 
Pulse el botón /  para seleccionar opciones y el botón Menú para regresar al menú de nivel superior. 

 

 

 Esas funciones son solo como referencia; consulte las funciones reales del aparato. 
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

ENTRADA HDMI 

Vertical
Frecuencia

HZ)
Modo Resolución

Horizontal
Frecuencia

(KHz)

1920 x 1080p

480p
576p

720p

1080i

1080p

720 x 576i
720 x480p
720 x 576p

1280 x 720p

1920 x 1080i

15.63
31.47
31.26
37.50
44.96
28.13
33.75
56.25
67.5

50
59.94/60
50
50
59.94/60
50
59.94/60
50
59.94/60

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio y el símbolo de la doble D
son marcas comerciales de Dolby Laboratories Licensing Corporation.

“Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade
y los logotipos de HDMI son marcas comerciales o marcas comerciales 
registradas de HDMI Administrador de Licencias, Inc.” 



 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GEBRUIKERSHANDLEIDING 
 

LED-TV-TOESTEL 

NL 

Niet-slimme serie (V1)



 
 

INHOUDSOPGAVE 
 

 

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 

VOORZORGSMAATREGELEN EN HERINNERINGEN 

AANSLUITSUGGESTIES 

AFSTANDSBEDIENING 

TV-INSTELLINGEN 

SPECIFICATIES 

 

 

 

 

 

De schema's in deze handleiding zijn uitsluitend ter informatie en zijn niet noodzakelijk gerelateerd aan 
de afbeelding die het product weergeeft. Wijzigingen van het ontwerp en de specificaties van het product 
zijn toegestaan. 



BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES 
 

1) Lees deze instructies. 
2) Bewaar deze instructies. 
3) Respecteer alle waarschuwingen 
4) Volg alle instructies. 
5) Dit apparaat niet gebruiken in de buurt van 

water. 
6) Alleen schoonmaken met een droge doek. 
7) Geen ventilatieopeningen blokkeren, 

installeren overeenkomstig de instructies. 
8) Niet installeren in de buurt van 

warmtebronnen, zoals radiatoren, 
verwarmingsroosters, kachels of andere 
apparaten (met inbegrip van versterkers) die 
warmte produceren. 

9) Het veiligheidsdoel van de gepolariseerde 
stekker niet omzeilen. Als de geleverde stekker 
niet in uw stopcontact past, raadpleeg dan een 
elektricien voor vervanging van het verouderde 
stopcontact. 

10) Bescherm het netsnoer zodat er niet over 
gelopen kan worden of, in het bijzonder bij 
stekkers, stopcontacten en de plaats waarop 
ze uit het apparaat komen, gekneld kan 
worden. 

11) Gebruik alleen hulpstukken/accessoires die 
door de fabrikant opgegeven worden. 

12) Trek de stekker van dit apparaat uit het 
stopcontact tijdens stormen of wanneer het 
lange tijd niet gebruikt wordt. 

13) Raadpleeg voor reparaties gekwalificeerd 
personeel. Onderhoud is vereist als het 
apparaat beschadigd is, zoals een beschadigd 
netsnoer of stekker, als er vloeistof over 
gemorst is of als er voorwerpen in het apparaat 
gevallen zijn, als het apparaat werd 
blootgesteld aan regen of vocht, als het niet 
normaal werkt of als het gevallen is. 

14) De stekker wordt gebruikt als 
stroomonderbreker en moet altijd bereikbaar 
zijn. 

15) De ventilatie mag niet gehinderd worden door 
het afdekken van de ventilatieopeningen met 
items zoals kranten, tafeldoeken, gordijnen, 
enz. 

16) Er mogen geen open vlammen, zoals 
brandende kaarsen op het apparaat geplaatst 
worden. 

17) Er moet aandacht worden geschonken aan de 
milieuaspecten inzake het weggooien van 
batterijen. 

18) Het apparaat is ontworpen voor gebruik in een 
gematigd klimaat. 

19) Het apparaat mag niet blootgesteld worden 

aan druppels of spatten en er mogen geen 
voorwerpen gevuld met vloeistoffen, zoals 
vazen, op het apparaat geplaatst worden 

 

 

 

VOORZICHTIGHEID 

RISICO VAN ELEKTRISCHE 
SCHOK NIET OPENEN 

VOORZICHTIGHEID 
OM HET RISICO OP EEN ELEKTRISCHE SCHOK TE 
VERMINDEREN. HET DEKSEL (OF DE ACHTERKANT) NIET 
VERWIJDEREN. GEEN GEBRUIKER- DIENSTIGE 
ONDERDELEN INSTEKEN. RAADPLEEG DIENSTVERLENING 
AAN GEKWALIFICEERD PERSONEEL. 

 
Het symbool geeft aan in deze unit 
gevaarlijke spanningen aanwezig zijn, die 
een risico op een elektrische schok vormen. 

 
Het symbool geeft aan dat er belangrijke 
gebruiks- en onderhoudsinstructies staan in 
de literatuur die bij deze unit wordt verstrekt. 

WAARSCHUWING: 
Stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht, om het risico 
op brand of een elektrische schok te verminderen. 

 

WAARSCHUWING: 
De batterijen mogen niet blootgesteld worden aan 
overmatige warmte, zoals zonneschijn, vuur of gelijkaardig. 

 
Het symbool geeft aan dat dit product dubbele isolatie heeft 
tussen gevaarlijke netspanning en voor de gebruiker 
toegankelijke delen. Gebruik alleen identieke 
vervangonderdelen voor onderhoud. 

 
Deze markering geeft aan dat dit product in de EU niet samen 
met huishoudelijk afval weggegooid mag worden. Om mogelijk 
schade aan het milieu of de volksgezondheid vanwege het niet 
gecontroleerd weggooien van afval te voorkomen, moet het 
product op verantwoorde wijze gerecycleerd worden om het 
duurzaam hergebruik van bronnen te promoten. Maak gebruik 
van de inlever- of inzamelsystemen of neem contact op met 
het verkooppunt waar het product gekocht werd om uw 
gebruikt apparaat in te leveren. Zij kunnen dit product naar een 
voorziening voor milieuvriendelijke recyclage brengen. 

 



VOORZORGSMAATREGELEN EN HERINNERINGEN 
 

 

 

 
Tijdens gebruik van dit televisietoestel zijn hoge spanningen 
aanwezig. Verwijder de achterkant niet van uw toestel. Raadpleeg 
voor reparaties gekwalificeerd personeel. 

 Nooit staan, leunen of op plotseling duwen tegen de 
televisie of de steun. U moet kinderen extra in de gaten 
houden. Ernstige letsels kunnen optreden als het toestel 
valt. 

 

 

 
Stel het televisietoestel niet bloot aan regen of vocht, om brand of 
een risico op elektrische schok te voorkomen. 

 Plaats uw televisie niet op een onstabiele kar, schap of 
tafel. Ernstig persoonlijk letsel en beschadiging van de 
televisie kan het gevolg zijn als deze valt. 

 

 

 
Laat geen voorwerpen vallen in of duw geen voorwerpen in de 
sleuven of openingen van de televisie. Mors nooit vloeistof op het 
televisietoestel. 

 Als het televisietoestel gedurende lange tijd niet wordt 
gebruikt, wordt aangeraden om het netsnoer uit het 
stopcontact te trekken. 

 

 

 
De ventilatieopeningen in het deksel op de achterkant niet blokkeren. 
Voldoende ventilatie is essentieel om defecten van elektrische 
onderdelen te vermijden 

 Vermijd blootstelling van het televisietoestel aan direct 
zonlicht en andere warmtebronnen. Zet het televisietoestel 
niet direct op andere producten die warmte afgeven, zoals 
videorecorders en versterkers. Geen open vlammen, zoals 
brandende kaarsen, op de televisie plaatsen. 

 

 

 

Knel het netsnoer niet onder het televisietoestel.  Als de televisie in een meubel of gelijkaardige afgesloten 
ruimte is ingebouwd, moeten de minimumafstanden 
gerespecteerd worden. Niet afgevoerde warmte kan de 
levensduur van uw televisie verkorten en kan ook 
gevaarlijk zijn. 

 

  
Opmerking: het apparaat is ontworpen voor gebruik en 
gematigde klimaten 

Als u de TV gaat schoonmaken, trek de stekker dan uit het 
stopcontact, gebruik zachte stoffen, geen water en nooit chemicaliën. 

  

Minimale afstanden 



AFSTANDSBEDIENING 
 

Aansluitinterface 

*Merk op dat de configuratie van de aansluitpoorten kan verschillen van model tot model. 
Controleer de aansluitpoort van het gekochte model 

 

 

 

Aansluiting voor de adapter of auto-adapter (12 V DC) 

Aansluiting voor de audio OPTISCHE ingangsaansluiting voor de audio-ontvanger.  

Aansluiting voor de audio COAXIALE ingangsaansluiting voor de audio-ontvanger. 

Aansluiting van de SAMENGESTELDE VIDEO/AUDIO UIT-poorten van een DVD-
speler, kabelbox of ander compatibel apparaat. 

Aansluiting voor een 3-draads (TRS) telefoonaansluiting van de oortelefoon, 
compatibiliteit met een 4-draads (TRRS) telefoonstekker wordt niet gegarandeerd. 

Aansluiting van de SAMENGESTELDE VIDEO/AUDIO UIT-poorten van een DVD-
speler, kabelbox of ander compatibel apparaat. 

Aansluiting voor de COMPONENT VIDEO UIT-poorten van een DVD-speler, kabelbox 
of ander compatibel apparaat. 

Aansluiting voor de ANTENNE, KABEL of KABELBOX. 

Aansluiting voor de COMPONENT VIDEO UIT-poorten van een DVD-speler, kabelbox 
of ander compatibel apparaat. 

Aansluiting voor de ANTENNE, KABEL of KABELBOX. 

Aansluiting voor de HDMI UIT-poort van een DVD-speler, spelconsole, kabelbox of 
ander HDMI-apparaat. 

CI-kaart 

USB-poort, bekijk afbeeldingen en luister naar MP3-s via een compatibele USB-stick 

Gebruik een VGA-kabel om de PC-ingangsstekker van de TV aan te sluiten op de 
VGA-uitgangsstekker van een computer. 

Aansluiting voor de netwerkkabel. 

Gebruik een audiokabel om de PC AUDIO IN-ingangsaansluiting aan te sluiten op de 
audio-uitgangsaansluiting van de computer. 

Gebruik een SCART-kabel om de SCART-ingangsaansluiting van de TV aan te sluiten 
op de SCART-uitgangsaansluiting van een extern AV-apparaat. 



AFSTANDSBEDIENING 

 

 

1. AAN/UIT: Om het apparaat aan of uit te schakelen of in stand-by te zetten 

2. DEMPEN: Om de geluidsuitgang te activeren of deactiveren 

3. MEDIA: Open media afspelen (USB) 

4. S-MODUS: Om de geluidsinstelling te wijzigen 

5. BEELDVERHOUDING: Om de beeldverhouding te veranderen 

6. P-MODUS: Beeldingstelling wijzigen 

7. CIJFERTOETSEN: Worden gebruikt om zendernummers te selecteren of 

cijfers in te voeren in menu's. 

8. LIJST: Geeft de zenderlijst weer 

9. OPROEPEN: Om de laatst bekeken zender te bekijken 

10. Display: Wordt gebruikt om informatie weer te geven over de zender die 

bekeken wordt of voor meer informatie over het programma in DTV-

modus. 

11. REC: Start met opnemen. 

12. EJECT: DVD uitwerpen in DVD-modus 

13. RODE toets: 
In menu: Menufunctie zoals weergegeven 

In TV-modus: Teletekstfuncties 

In DVD-modus: Programmering afspelen 

14. BLAUWE toets 
In Menu: Menufunctie zoals weergegeven 

In TV-modus: Teletekstfuncties 

In DVD-modus: A-B herhalen 

15. GROENE toets 
In Menu: Menufunctie zoals weergegeven 

In TV-modus: Teletekstfuncties 

In DVD-modus: DVD-gegevens 

16. GELE toets 
In Menu: Menufunctie zoals weergegeven 

In TV-modus: Teletekstfuncties 

In DVD-modus: Ga naar DVD-positie 

17. SLAAPTIMER: Stel de timer om de TV uit te schakelen in. 

18. BRON: Selecteer de ingangsbron 

19. OK: Wordt gebruikt om een selectie in een menu te bevestigen. 

20. PIJLTOETSEN: Beweeg binnen de menu's. 

21. MENU: open het menu van de huidige titel. 

22. SLUITEN: 

In menu: Wordt gebruikt om terug te keren naar het vorige scherm of 

menu.  

In DVD-modus: Open DVD-instellingen 
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23. ONDERTITELING: Wordt gebruikt om te wisselen tussen verschillende 

ondertitels die worden uitgezonden in DTV- en DVB-S-modus. 

24. CH+/-: Zenderkeuze 

25. VOL+/-: Pas het volumeniveau aan. 

26. T.SHIFT: Start/stop time shift-opnemen 

27. PAUZEREN/AFSPELEN: 

TV-modus: beeld stilzetten 

USB/DTV-modus: Afspelen met de mediaspeler 

28. GROOTTE/  
TV teletekstmodus: Om de weergave te wijzigen 

USB/DTV-modus: Bestand vooruitspoelen 

29. WEERGEVEN/  
TV teletekstmodus: om verborgen informatie weer te geven, als die er is. 

USB/DTV-modus: Snel terugspoelen bij afspelen USB/DVD-bestand 

30. INDEX/STOP: 
TV teletekstmodus: Om de pagina Index te openen 

TV-modus: Om de opname-instellingen te openen 

USB/DTV-modus: Stoppen van afspelen USB/DVD-bestand 

31. S.PAGINA/  
TV teletekstmodus: Om een onderliggende pagina te openen, als die er 

is 

USB/DVD-modus: ga naar het volgende bestand 

32.  
USB/DVD-modus: ga naar het vorige bestand 

33. TEKST/ZOOM: 
TV-modus: om teletekst te openen als teletekst wordt aangeboden door 

de zender. 

USB/DTV-modus: Beeld zoomen 

34. AUDIO: Om het audionummer te wijzigen 

35. FAV/DVD-MENU: 
TV-modus: Wordt gebruikt om uw favoriete zenders te bekijken.  

USB/DTV-modus: Om het DVD-menu te openen, als dit bestaat 

36. DTV: Schakel direct over naar TV-ingang 

37. TV/RADIO: Wordt gebruikt om te wisselen tussen digitale TV-zenders en 

radiostations, als die bestaan. 

38. EPG/TITEL: 
TV-modus: Om informatie weer te geven over het programma dat 

bekeken wordt en wat het volgende programma is. 

USB/DTV-modus: Om het DVD-titelmenu te openen, als dit bestaat. 

  



TV-INSTELLINGEN 

 
Druk op de knop MENU om de TV-instellingen te openen. 

Druk op de kno om het gewenste menupictogram te selecteren en druk op de knop OK om het menu TV-instellingen te openen. 

(Opties: Beeld/Geluid/Zender/Tijd/Instellen/Vergrendelen) 

Druk op de blauwe knop om de E-handleiding te openen. 

 

Picture (Beeld) 
Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen. 

Selecteer Beeld en druk op de knop OK om de beeldinstellingen te wijzigen. 

Druk op de kno /  om Beeld te selecteren 

Modus/Helderheid/Contrast/Scherpte/Kleur/Tint/Kleurtemperatuur/Beeldverhouding/Ruisonderdrukking/MPEG 

NR/Achtergrondverlichting. 

Druk op de knop MENU om terug te keren naar het bovenliggende menu en druk op de knop SLUITEN om te sluiten. 

 
Picture Mode (Beeld Modus) 
Selecteer het pictogram Beeld en druk op de knop OK om het submenu te openen. 

Druk op de kno /  om Standaard/Zacht/Gebruiker/Dynamisch te selecteren. 

Helderheid/Contrast/Scherpte/Kleur 
Deze zijn alleen beschikbaar als "Gebruiker" is geselecteerd in Beeldmodus. 
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Druk op de kno /  om Beeldverhouding te selecteren. 

Druk op de kno /  om Auto/16:9/4:3/Zoom1/Zoom2/Alleen scannen te selecteren. 

Ruisonderdrukking (Alleen beschikbaar in de TV/AV-bron.) 

Elimineer de intensiteit van het beeldruis. 

MPEG NR 
Verminder het ruis dat wordt gecreëerd tijdens het omzetten of comprimeren van een MPEG-beeldsignaal. 

Achtergrondverlichting 
Pas de helderheid van het scherm aan. 

Sound (Geluid) 
Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen. 

Selecteer het geluidspictogram en druk op de knop OK om de geluidsinstellingen te selecteren. 

Druk om de knop /  om Geluidsmodus/Bass/Treble/Balance/Auto Volume/Surroundgeluid/AD-schakelaar/SPDIF-modus te 

selecteren. 

Druk op de knop MENU om terug te keren naar het bovenliggende menu en druk op de knop SLUITEN om te sluiten. 

 
 
Sound Mode (Geluidsmodus) 
Druk op de toetsen  Geluidsmodus te selecteren en druk daarna op de toets OK om het submenu te openen. 

Druk op de kno /  om Standaard/Film/Muziek/Sport/Gebruiker te selecteren. 

Bass (Bassen) 
Pas de lage geluidsfrequenties aan. 

Opmerking: Het menu bass is alleen beschikbaar als "Gebruiker" is geselecteerd in Geluidsmodus. 

Treble 
Pas de hoge geluidsfrequenties aan. 

Opmerking: Het menu Treble is alleen beschikbaar als "Gebruiker" is geselecteerd in Geluidsmodus. 

Balance (Balans) 
Brengt de linker- en rechterkanalen in balans.  

Surround Sound (Surroundgeluid) 

Helpt bij het creëren van een rijk en breder geluid van stereogeluidsbronnen. 

Color Temperature (Kleurtemperatuur) 
Pas de algemene kleur van het beeld aan. 

Beeldverhouding 
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Druk op de kno /  om SPDIF-modus te selecteren en druk op de kno /  om PCM/Auto te selecteren. 

 Channel (Zender) 
Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen. 

Selecteer het pictogram Zender en druk op de knop OK om zenderinstellingen te openen. 

Druk op de kno /  om submenu's te openen die verschillend zijn voor verschillende ingangsbronnen. 

Voor ATV, zijn de submenu's Automatisch afstemmen/ATV Handmatig afstemmen/Programma bewerken/Signaalinformatie/CI-

informatie. 

Voor DVB-T & DVB-C, Automatisch afstemmen/DTV Handmatig afstemmen/Programma bewerken/Signaalinformatie/CI-

informatie/LCN-schakelaar. 

Voor DVB-S, zijn de submenu's Geavanceerd afstemmen/Programma bewerken/Signaalinformatie/CI-informatie. 

Opmerking: Het menu "Zender" is alleen beschikbaar als "ATV/DTV" de geselecteerde ingang is. 

 
 

ATV 
Druk op de knop Bron om ATV te selecteren en druk op de knop Menu om TV-instellingen te openen. 

Druk om de knop /  om het Zendermenu te openen. 

ATV Auto afstemmen 
Zoek automatisch naar programma's en zenders die uitgezonden worden. 
Druk op de kno /  om Auto afstemmen te selecteren, druk daarna op de knop OK om automatisch zoeken te starten. 
Druk op de knop SLUITEN of MENU om te stoppen met zoeken. 

Auto volume 
Opmerking: Als Auto Volume is ingesteld op "aan", zodra het volume ingesteld is, kan het luidsprekervolume constant gehouden 

worden, ongeacht het verschil tussen het geluid van elke zender. 

AD Switch (AD Schakelaar) 
Druk op de kno /  om AD-schakelaar te selecteren en druk op de knop OK om het submenu te openen. 

SPDIF-modus 



TV-INSTELLINGEN 

 
 
ATV Manual Tuning (ATV Handmatig afstemmen) 
Zoek handmatig naar ATV-zenders. Vóór het zoeken moet u mogelijk het zendernummer (Opslag naar & Huidige zender) of Standaard 
geluid selecteren. Selecteer Zoeken en druk op de knop /  om het zoeken te starten. 
Druk op de kno  om te zoeken naar een lagere/hogere frequentie. 
Het zoeken stopt automatisch als er een programma is gevonden, druk op de RODE knop om het programma op te slaan. 
Druk op de knop SLUITEN of MENU om te stoppen met zoeken. 

 

DVB-T 
Druk op de knop Bron om DVB-T/DVB-C te selecteren en druk op de knop MENU om TV-instellingen te openen. 
Druk om de knop /  om het Zendermenu te openen. 
DVB-T Automatisch afstemmen 
Zoek automatisch naar zenders. Vóór het zoeken moet u mogelijk enkele instellingen aanpassen (selecteer het type afstemmen, 
selecteer uw land of voer uw lokale postcodes in) wat per land kan verschillen. 
Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen en selecteer Automatisch afstemmen. 
Selecteer het type afstemmen en druk op de knop /  om Type afstemmen DVB-T+ATV/DVB-T te selecteren. Selecteer daarna het 
land en start automatisch zoeken. Druk, als u het zoeken wilt stoppen, op de knop SLUITEN of MENU om te stoppen met zoeken. 



TV-INSTELLINGEN 
 

 

DTV Manual Tuning (DTV Handmatig afstemmen) 
Zoek handmatig naar DTV-zenders. Vóór het zoeken moet u mogelijk het zendernummer selecteren. Het zoeken stopt automatisch als 
er een programma is gevonden en het programma zal automatisch op de geselecteerde zenderpositie opgeslagen worden. Druk, als u 
het zoeken wilt stoppen, op de knop SLUITEN of MENU om te stoppen met zoeken. 

 



TV-INSTELLINGEN 

 
DTV-zenderlijst 
Druk op de knop OK om alle bestaande programma's te bekijken. 
Druk op de kno /  om programma's te selecteren. Druk op de knop OK om de geselecteerde programma's af te spelen. 
Druk op de cijfertoetsen (0-9) om rechtstreeks naar de gewenste zender over te schakelen. 
Druk op de knop CH+ CH- om naar de volgende of vorige zender over te schakelen. 

Time (Tijd) 
Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen. 
Selecteer het pictogram Tijd en druk op de knop OK om Tijdsinstellingen te selecteren. 
Druk op de kno  om Tijdzone/Automatisch synchroniseren/Klok/Zomertijd/Slaaptimer/Automatisch slapen te selecteren. 

DVB-S 
Druk op de knop Bron om DVB-S te selecteren en druk op de knop MENU om TV-instellingen te openen. 
Druk op de kno om het Zendermenu te openen. 
Geavanceerd afstemmen (Dit is alleen voor de bron DVB-S beschikbaar.) 
Alleen als de bron DVB-S de geselecteerde bron is. Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen. 
Selecteer Geavanceerd afstemmen en druk op de knop OK om te bevestigen. Druk op de kno  om satellieten te selecteren. 

Time Zone (Tijdzone) 
Druk op de kno /  om de Tijdzone te selecteren. 
Druk op de kno /  om opties te selecteren. 



 

 

Auto Sync (Automatisch synchroniseren) 
Druk op de kno /  om Automatisch synchroniseren te selecteren 
Druk op de kno /  om Automatisch/Handmatig te selecteren. 
Clock (Klok) 
Geef de datum en tijd weer. 
Summer Time (Zomertijd) 
Druk op de kno /  om Zomertijd te selecteren 
Druk op de kno /  om Aan/Uit te selecteren. 
Sleep Timer (Slaaptimer) 
Stel de timer in om de TV automatisch uit te schakelen. 
Auto Sleep (Automatisch slapen) 
Stel de timer in om de TV automatisch uit te schakelen als er gedurende de geselecteerde tijd geen actie wordt ondernomen.

TV-INSTELLINGEN 

 

OPTIE 
Druk op de knop MENU om het menu TV-instellingen te openen. 
Selecteer het pictogram Optie en druk op de knop OK om het submenu te openen. 
Druk op de kno /  om OSD-taal/Audiotalen/Talen ondertitels/TTX-taal/HDMI CEC/REC Bestandssysteem/Standaardwaarden 
terugzetten te selecteren. 

 
OSD Language (OSD-taal) 
Druk op de kno /  om de OSD-taal te selecteren. 
Druk op de kno /  om de gewenste OSD-taal te selecteren 
Audio Languages (Audiotalen) 
Dit is alleen beschikbaar voor de bron DTV. 
Subtitle Languages (Talen ondertiteling) 
Dit is alleen beschikbaar voor de bron DTV. 
TTX Language (TTX-taal) 
(Opties: West/Oost/Russisch/Arabisch/Farsi) 
Instelling HDMI CEC 
Stel in om het aangesloten HDMI-apparaat te bedienen. 
De volgende zaken zijn alleen beschikbaar als "Aan" is geselecteerd in HDMI CEC. HDMI CEC 
Schakel de functie HDMI-link in of uit. 
HDMI ARC 
Schakel de functie ARC in of uit. 
Auto stand-by 
Zet het aangesloten HDMI-apparaat automatisch in stand-by als u de TV uitschakelt. 
Lijst met apparaten 
Geeft de lijst met de op de TV aangesloten HDMI-apparaten weer. 



REC File System (REC bestandssysteem) 
Druk op de kno /  REC bestandssysteem en druk op de knop OK om het submenu te openen. 
Druk op de kno /  om Schijf/Controle REC bestandssysteem/USB-station/Formaat/Snelheid/Vrije opnamelimiet te selecteren. 
Standaardinstellingen terugzetten 
Zet alle menu-instellingen opnieuw op de standaardwaarden. 
Opmerking: Alle gebruikersgegevens zijn verloren na het gebruiken van de functie. 
Sticker demo 
Voorstelling van de functies van de TV voor verkoopsdoeleinden. 
Druk op de kno /  om Sticker Demo te selecteren en druk op de kno /  om Aan/Uit te selecteren. 
SW update (USB) 
Werk het softwaresysteem van de TV bij door een USB-apparaat met nieuwe software aan te sluiten. 

Vergrendelen 
Druk op de kno /  om het menu Vergrendelen te selecteren. 
Druk op de knop OK om het wachtwoord om het submenu te openen in te voeren. (Het standaard wachtwoord is 0000) 
Druk op de kno /  om Systeemvergrendeling/Wachtwoord instellen/Programma blokkeren/Ouderlijk toezicht te selecteren. 
Opmerking: De volgende zaken zijn alleen beschikbaar als "Aan" is geselecteerd in Systeemvergrendeling. 

TV-INSTELLINGEN 
 

 
Lock System (Systeemvergrendeling) 
Schakel systeemvergrendeling in of uit. 
Druk op de kno /  om Systeemvergrendeling te selecteren en druk op de kno /  om Aan/Uit te selecteren. 
Set Password (Wachtwoord instellen) 
Wijzig het wachtwoord naar wens. Het standaard wachtwoord is 0000. 
Opmerking: Als u het nieuwe wachtwoord vergeten bent, kunt u het superwachtwoord 8899 gebruiken om systeemvergrendeling te 
openen. 
Block Program (Programma blokkeren) 
Druk op de kno /  om Zendervergrendeling te selecteren en druk op de knop OK om het submenu te openen. 
Druk op de kno /  om het programma dat u wil blokkeren te selecteren. 
Parental Guidance (Ouderlijk toezicht) 
Druk op de kno /  om Ouderlijk toezicht te selecteren 
Druk op de kno /  om leeftijden van 4 tot 18 of uit te selecteren. 

Media 
Druk op de knop Bron om de ingangsbron te selecteren en druk op de kno /  om de bron USB te selecteren. 
Druk op de knop OK om de bron USB te openen. 

Mediahandelingen 
Druk op de kno /  om Film/Muziek/Foto/TEKST te selecteren en druk op de knop OK om te bevestigen. 
Druk op de knoppe /  en OK om het gewenst mediabestand te selecteren. 

 



Druk op de knop OK om een voorbeeld te bekijken en druk op de knop Afspelen om het geselecteerd mediabestand op volledig 
scherm af te spelen. 
Druk op de knop SLUITEN om het afspelen te stoppen. 

TV-INSTELLINGEN 

 

Video 
Druk op de knop Afspelen om de geselecteerde film af te spelen. En druk op de knop OK om het menu video afspelen weer te geven. 
Druk op de kno /  om het menu met instellingen voor afspelen te selecteren. 
(Opties: Afspelen of Pauzeren/Snel achteruit/Snel vooruit/Vorige/Volgende/Stop/Herhaalmodus/Info/Ga naar/Beeldverhouding.) 

 

Muziek 
Druk op de knop Afspelen om de geselecteerde Muziek af te spelen. En druk op de knop OK om het menu afspelen weer te geven. 
Druk op de kno /  om de instellingen van het menu afspelen weer te geven 
(Opties: Afspelen of Pauzeren/Snel achteruit/Snel vooruit/Vorige/Volgende/Stop/Herhaalmodus/Info) 



 

Foto 
Druk op de knop Afspelen om de geselecteerde Foto weer te geven. En druk op de knop OK om het menu afspelen weer te geven. 
Druk op de kno /  om de instellingen voor afspelen te selecteren. 
(Opties: Afspelen of Pauzeren/Vorige/Volgende/Stop/Herhaalmodus/Info/Rechts draaien/Links 
draaien/Inzoomen/Uitzoomen/Weergave verplaatsen.) 
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TEXT 
Druk op de knop Afspelen om de geselecteerde TEKST weer te geven. En druk op de knop OK om het menu afspelen weer te geven. 
Druk op de kno /  om de instellingen voor afspelen te selecteren. 
(Opties: Snel achteruit/Snel vooruit/Vorige/Volgende/Stop/Muziek aan/Afspeellijst/Info.) 
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Hotelmodus 
Druk standaard op Bron+8899 om de Hotelmodus te activeren. 
Druk op de kno /  om opties te selecteren en druk op de knop Menu om terug naar het bovenliggend menu te gaan. 



 

“De termen HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI-handel
jurk en de HDMI-logo's zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken
van HDMI Licentiebeheerder, Inc.”

 

 

Vervaardigd onder licentie van Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio en het 
dubbele D-symbool zijn geregistreerde handelsmerken van Dolby Laboratories 

 Licensing Corporation.

SPECIFICATIES 
 

 
 
 
 
 

HDMI INGANG

 Modus Resolutie 
Horizontale frequentie 

(KHz) 
Verticale frequentie 

(HZ) 

576i 720 x 576i 15,63 50 

480p 720 x 480p 31,47 59,94/60 

576p 720 x 576p 31,26 50 

720p 1280 x 720p 37,50 50 

  44,96 59,94/60 

1080i 1920 x 1080i 28,13 50 

  33,75 59,94/60 

1080p 1920 x 1080p 56,25 50 

  67,5 59,94/60 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


